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SERVISNÁ ZMLUVA 
"Poskytovanie služby podpory užívateľov SAP, údržba licencií SAPa licencii 

ORACLE" 
Uzatvorená podl'a ust.§ 269 ods. 2 a nasl. Obchodného zákonníka zákon č. 513/1991 Zb. 

Evidenčné čislo objednávateľa 2012-0351-1185230 

Evidenčné číslo poskytovatel'a 1 SK_OPP110295 

Evidenčné číslo poskytovateľa 2 

1 .1 Objednávateľ : 

Zapísaný : 

IČO: 
DIČ: 
IC pre DPH: 
Bankové spojenie : . 
číslo účtu: 

číslo účtu v tvare: 
IBAN/SWIFT: 
Menom spoločnosti koná: 

l. ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l . 
Oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK 2020261 342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/11 oo 
SK30 1100 0000 0026 2019 1900 
BIC(SWIFT): TATRSKBX 
Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva 
Ing. Michal Pokorný, podpredseda predstavenstva 

Osoby oprávnené konať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Jozef Maslen, výkonný riaditeľ sekcie ICT 
technických: Ing. František Varinský, vedúci odboru informatiky 

Ing. Peter Kušnír, vedúci oddelenia IT služieb 
(ďalej len Objednávate!' alebo SEPS, a.s.) 

1 .2 Poskytovateľ 1 : 

Zapísaný: 

I ČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
číslo účtu v tvare: 
IBAN/SWIFT: 

Menom spoločnosti koná: 

NESS Slovensko, a.s. 
Galvaniho 15/C, 82 1 04 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l. , 
oddiel: Sa, vložka č. 89/B 
oo 603 783 
2020486732 
S K20204867 32 
Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky 
2009710104/81 30 . 
SK56 11 OO 0000 0026 2000 3834 
BIC(SWIFT): TATRSKBX 

Ing. Martin Kohút, predseda predstavenstva 
Ing. Milan Slanina, člen predstavenstva 

Osoby oprávnené konať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Pavol Sokol, Senior Account Manager 
technických: Ivan Klanica, Project manager 

(ďalej len poskytovatel' 1) 
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Poskytovate ľ 2 : 

Zapísaný : 

IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Bankové spojenie: 
číslo účtu : 
číslo účtu v tvare: 
IBAN/SWIFT : 

SEVITECH, a.s. 
Mlynské nivy 71 , 821 05 Bratislava 
v Obchodnom reg istri Okresného súdu Bratislava 1. , 
Oddiel: Sa, vložka č. 4696/8 
31 605 052 
2020444338 
SK2020444338 
Tatra banka, a.s. Bratislava 
2627535593/1 1 oo 
SK56 11 OO 0000 0026 2753 5593 
BIC (SWIFT): TATR SK BX 

Menom spoločnosti koná Mgr. Milan Klúčar , Generálny riaditel' 
Osoby oprávnené konať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Peter Zelinka 
technických : Ing. Marián Srnka 

(ďalej len poskytovateľ 2) 

(Poskytovatel' 1 a Poskytovatel' 2 ďalej len "Poskytovatelia" alebo spoločne ako "Poskytovatei 
Zhotoviteľ a Objednávate!' ďalej spoločne ako "Zmluvné strany" alebo jednotlivo ako 
"Zmluvná strana" ) 

ll. PREAMBULA 

2.1. Podkladom pre uzavretie tejto zmluvy je výberové konanie a ponuka úspešného 
uchádzača zo dňa 22.11.2012. 

Ili. DEFINÍCIE 

3.1 Účastníci dohody sa dohodli a súhlasia, že pojmy používané v Zmluve, ktoré nebudú 
v prfslušnej časti Zmluvy zadefinované inak, budú mať pre účely Zmluvy význam 
definovaný v príslušných ustanoveniach tohto článku Zmluvy 

(1) "Cena" je konečná, oboma účastníkmi dohody dohodnutá cena Diela alebo jeho Casti, 
ktorej výška a spôsob úhrady sú stanovené v príslušnýc!? ustanoveniach Zmluvy. 

(2) "čast' l Etapa Diela alebo Projektu" znamená spravidla časť resp. určitý celok diela, 
ktorý je samostatne definovateľný a spravidla samostatne označený v tejto Zmluve 
alebo jej prílohách. 

(3) .. Dielo alebo Projekt" znamená predmet záväzku Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy. 
(4) " Dokumentácia" znamená Technický manuál Systému, užívateľské príručky, pokyny 

pre inštaláciu, prevádzkové inštrukcie a iné podobné dokumenty a informácie týkajúce 
sa Systému bez ohľadu na médium, na ktorom sú uložené a ktoré vysvetľujú schopností 
Systému. 

(5) " Hardvér" znamená hardvérovú časť Systému. 
(6) " Harmonogram vykonania diela" je oboma účastníkmi dohody odsúhlasený časový 

harmonogram postupu vykonávan;a Diela. 
(7) "Licencia" znamená súhlas na použitie Softvéru, ktorý udel'uje Poskytovateľ 

Objednávateľovi ako autor Softvéru alebo ako osoba, ktorú autor Softvéru oprávnil udeliť 
súhlas na použitie Softvéru tretej osobe. 

(8) "Licenčné podmienky" znamená Licenčné podmienky definujúce podmienky užívania 
Softvéru 

(9) .. Míesto plnenia" označuje každé Miesto, na ktorom je Poskytovateľ povinný vykonať 
Dielo alebo časť Diela a ktoré je uvedené v tejto Zmluve alebo jej prílohách. 
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(10) 

(11) 

(12) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20) 

(21) 

"Ochranné známky" zahŕňajú bez obmedzenia ktorúkoľvek a zároveň všetky ochranné 
známky, obchodné názvy, služobné značky, logá spoločnosti, ktorá vyvinula Systém 
alebo časť Systému a logá Poskytovateľa alebo ktorejkol'vek z ich pridružených 
spoločností, tak registrovaných, ako aj neregistrovaných. 
,,Poskytovanie služieb údržby Softvéru" je súhrn a klasifikácia služieb popísaných 
v tejto Zmluve a jej Prílohách 
"Prílohy" sú všetky v Zmluve uvedené a očíslované prílohy Zmluvy, ktoré tvoria 
neoddelite/'nú súčasť Zmluvy. 
"Protokol" je písomná zápisnica potvrdzujúca odovzdanie a prevzatie Diela, resp. 
Casti/Etapy Diela podpísaná štatutárnymi zástupcami alebo splnomocnenými osobami 
oboch účastníkov dohody. Protokol môže mať pri jednotlivých častiach/Etapách Diela 
alebo aj pri Diele rôzne názvy. 
"Softvér" znamená všetky softvérové produkty, ako súčasť Systému, či už ako 
neoddelite/'ná súčasť Hardvéru, alebo ako samostatné, vo vykonateľnej forme alebo len 
vo forme zdrojového kódu a súvisiacu Dokumentáciu k Softvéru tak, ako sa originálne 
poskytujú a ako môžu byť poskytnuté neskôr v rámci vylepšení alebo vyšších verzií. 
"Systému znamená informačný systém SAP pre spoločnosť Slovenská 
elektrizačná prenosová sústava, a s .. 
"Systémová integrácia" znamená implementáciu a integráciu Systému v prostredí 
SEPS. 
"Vykonanie Diela alebo Projektu" označuje realizáciu materiálových a iných dodávok 
a všetkých činností, ktoré sú spojené s navrhnutím Diela, jeho dodaním, inštaláciou 
a uvedením do prevádzky. 
"Záručná doba" znamená obdobie tridsaťšesť (36) mesiacov odo dňa protokolárneho 
odovzdania Diela, resp. jeho časti/Etapy. 
"Zmluva" je táto Zmluva o dielo ako aj všetky právne dokumenty, ktoré túto Zmluvu 
dopÍňajú a aktualizujú vrátane Príloh a vrátane všetkých právnych dokumentov, ktoré sú 
obsiahnuté v Zmluve, resp. na ktoré sa v Zmluve účastníci dohody odvolávajú. 
Kl'účoví užívatelia sú menovaní SEPS pre prácu v projektovom tíme ako garanti 
odbornej práce užívateľov informačného systému SEPS. Kľúčoví užívatelia budú členmi 
projektového tímu v počte 1 až 2 užívatelia za aplikačnú oblast: 
Koncoví užívatelia sú zamestnanci SEPS, ktorí budú používať Systém ako nástroj pre 
podporu svojej práce a budú s ním v priamom kontakte. 

IV. PREDMET ZMLUVY 
4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje udržiavať pre Objednávatel'a informačný systém SAP 

v nasledovnom rozsahu: 

4.1.1 Služba údržby systému SAP (ďalej aj Údržba - realizovaná cez HelpDesk) a 
služby podpory softvérových komponentov pre ich uživatzel'ov (ďalej aj 
Konzultačná podpora požadovaná a realizovaná prostredníctvom 
projektového manažéra). 

4.1 .2 Poskytovanie služieb Standard Support pre systém SAP, ktoré je nad rámec 
služieb údržby definovaných podľa bodu 4.1.1 tejto zmluvy a bodom 8.2. Prílohy 
č. 4 . 

4.1 .3 Služby "Software update licences and support" pre Oracle licencie. 

4.2 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Poskytovatel'om za poskytnuté služby dohodnutú 
cenu podľa Článku IX. tejto zmluvy. 

V. ŠPECIFIKÁCIA PLNENIA 

5.1 Poskytovatel' poskytne Objednávateľovi služby pre softvérové komponenty uvedené 
Prílohe č. 1 "Produktívne moduly SAP" v nasledovnom rozsahu: 
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a) konzultácie 
b) servisné zásahy 
c) preventívne prehliadky 
d) technická podpora 
e) nastavovanie 
f) informácie o možnostiach využitia nových funkcii Diela 
g) upravovanie funkcionality Diela na základe špecifických požiadaviek 

objednávatel'a a to na základe požiadavky zodpovednej osoby uvedenej 
v záhlavf zmluvy na strane objednávatel'a. 

5.1.1 Poskytovatelia poskytnú aj služby údržby, konzultačnej podpory a úprav nad požadovaný 
rámec na základe potrieb Objednávateľa na základe samostatnej objednávky. 

5.2 Rozsah služieb poskytovaných v rámci Standard Support podľa bodu 4.1 .2 článku IV. je 
uvedený v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

5.3 Služby "Software update licences and support" podl'a bodu 4.1.3 článku IV. sú 
poskytované pre nasledovné Oracle l icencie~ 

Vl. ČAS PLNENIA A MIESTO PLNENIA 
6.1 Dohodnuté plnenia služieb údržby, konzultačnej podpory a úprav podl'a špecifikácie 

v Článku V., bod 5.1 budú poskytované od 1.1.2013 počas platnosti tejto zmluvy 
v nasledovnom rozsahu. 
a) údržba, úpravy a podpora k modulom IS SAP: 

aa) príslušný počet ČlovekoDní (ďalej ČD) odpracovaných u Objednávatel'a pre 
každý modul podl'a Prílohy č. 1 , 

ab) ďalšie ČD nad rámec údržby vykonané u Objednávatel'a na základe 
objednávky. 

6.2 Dohodnuté plnenia služieb Standard Support podľa bodu 5.2. článku V. budú 
poskytované v zmysle pravidiel uvedených v Prílohe č. 3. tejto Zmluvy. 

6.3 Konkrétne termíny plnenia údržby si vzájomne dohodnú osoby oprávnené konať vo 
veciach technických, minimálne 3 pracovné dni pred realizáciou. Dohodnuté termíny 
plnenia údržby môžu byť zmenené iba po vzájomnej dohode zúčastnených strán. 

6.4 Dohodnuté plnenia služieb "Software update licences and support" Oracle licencií podl'a 
špecifikácie v Článku V., bod 5.3 budú poskytované od 1.1.2013 počas platnosti tejto 
zmluvy. 

6.5 Poskytovatelia nie sú v omeškaní minimálne po dobu, počas ktorej nemohli plniť svoje 
povinnosti v dôsledku skutočností , ktoré vznikli na strane Objednávateľa. 

6.6 Žiaden z účastníkov dohody nie je zodpovedný za omeškanie spôsobené okolnosťami 
vylučujúcimi zodpovednosť. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje 
prekážka, ktorá vznikla nezávisle na vôli povinnej strany a bráni jej v splnení jej 
povinnosti , ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku 
alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej , že by v dobe vzniku prekážku 
predvfdala. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v dobe, kedy povinná 
strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej hospodárskych 
pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len na dobu, pokial' trvá 
prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. 
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6.7 Miestom plnenia zmluvy je areál sídla spoločnosti SEPS, a.s. , Mlynské nivy 59/A, 824 84 
Bratislava 26. 

VIl. ZISTENIE VYKONANÉHO PLNENIA ZMLUVY 
7.1 Zistenia vykonaného plnenia poskytnutých služieb: 

a) Poskytnuté služby podl'a Článku V., bod 5.1 budú vzájomne odsúhlasené formou 
zápisu tak, že zo záznamu bude zrejmé čís lo požiadavky na riešenia problému, čas 
strávený na jeho riešenie a zamestnanec, ktorý ho riešil. Tieto záznamy budú 
potvrdené osobou oprávnenou konať vo veciach technických Objednávateľa a 
Poskytovateľov raz mesačne. 

VIli. KOMUNIKÁCIA MEDZI ÚČASTNÍKMI ZMLUVY 

8.1 Účastníci zmluvy budú spolu komunikovať buď písomne na adresy stanovené v úvode 
tejto zmluvy, alebo prostredníctvom osôb oprávnených konať vo veciach technických 
(ďalej aj ako .projektovi manažéri"). 

8.2 Komunikácia medzí Objednávatel'om a Poskytovatel'mi pri plnení predmetu Zmluvy bude 
prebiehať v slovenskom jazyku. 

8.3 Všetky písomné materiály vypracované Poskytovateľmi pri plneni predmetu zmluvy budú 
vypracované v slovenskom jazyku. 

IX. CENA 

9.1 Za poskytovanie služieb sa Objednávateľ zaväzuje zaplatiť Poskytovatel'om cenu 
dohodnutú v zmysle zákona 18/1996 Z.z. v platnom zneni podľa nasledovnej 
špecifikácie : 

Z toho: 

9.1.1 Dohodnutá cena služieb Podpory užívateľov a Údržby prevádzky IS SAP, 
(Článok V. bod 5.1 ), pre všetky moduly podl'a Prílohy č. 1 predstavuje: 

453.600 EUR/rok, slovom Štyristopäťdesiattritisíc šesťsto EUR 

Poskytovateľ 1 

352.800 EUR/rok, slovom Tristopäťdesiatdvatisíc osemsto EUR 

Poskytovatel' 2 

100.800 EUR/rok, slovom Stotisíc osemsto EUR 

a) Poskytovatelia v rámci uvedenej ceny podl'a Článku IX, bod 9.1 poskytnú 
Objednávatel'ovi služby v rozsahu 45 ČD za každý mesiac, v členeni podľa Prílohy č. 
1. Jeden ( 1 ) ČD predstavuje 8 hodín. Objednávate!' môže 1 ČD rozdeliť na kratšie 
časové úseky a takto ich čerpať podl'a skutočných požiadaviek. 

b) Predpokladaný rozsah ČD uvedený v bode a) je možné v prípade potreby presúvať 
medzi jednotlivými mesiacmi ako aj modulmi v rámci daného kalendárneho štvrťroka. 
Presun ČD medzi jednotlivými mesiacmi a modulmi bude odsúhlasovaný 
projektovými manažérmi za stranu Objednávatel'a a Poskytovatel'ov. 

c) Poskytovateľ môže poskytnúť Objednávatel'ovi služby nad rámec dohodnutého 
rozsahu poskytnutých služieb podl'a Článku V, bod 5.1.1 
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9.2 Dohodnutá cena poskytovaných služieb nad stanovený rámec služieb podl'a Článku IX, 
bod 9.1.a) je 112 EUR/ČD. Objednávateľ môže 1 ČD rozdeliť na kratšie časové úseky 
a takto ich objednávať a čerpať podľa skutočných požiadaviek. Poskytovatel' bude 
Objednávatel'ovi fakturovať len skutočne odpracované ČD, resp. ich dohodnuté pomerné 
časti. Poskytnutie tejto služby je viazané na osobitnú objednávku. 

9.3 Dohodnutá cena služieb Standard Support, (Článok V. bod 5.2), pre všetky licencie 
podl'a Prílohy č . 1 predstavuje: 

330.455,2 EUR/rok, slovom: Tristotridsat\isíc štyristopäťdes iatpäťtisic eur a dvadsať 
centov 

Z toho: 

Poskytovateľ 1 

294.437,2 EUR/rok, slovom: Dvestodeväťdesiatštyritisíc štyristotridsaťsedem eur 
a dvadsať centov 

Poskytovateľ 2 

36.018 EUR/rok, slovom: Tridsaťšesťtisíc osemnásť eur 

9.3.1 Poskytovatelia budú fakturovať služby Standard support vo výške podl'a bodu 9.3 
Zmluvy, navýšený o Index vyhlasovaný oficiálne spoločnosťou SAP Slovensko pre rok 
2013 . Navýšenie ceny Standard Support o predmetný Index sú Poskytovatelia 
oprávnení uplatniť len recipročne , ak tak učiní aj SAP Slovensko voči Poskytovateľom 

9.4 Dohodnutá cena služieb "Software update licences and support'' Oracle licencií, (Článok 
V. bod 5.3) predstavuje spolu: 

Poskytovatel' 1 

153.932,3 EUR/rok, slovom Stopäťdesiattritisíc deväťstotridsaťdva eur a tridsať centov 

9.5 Ceny uvedené v tejto zmluve sú bez DPH. Sadzba DPH bude stanovená v súlade s 
platnými daňovými predpismi. 

9.6 Cena za služby uvedené v Článku IX, bod 9.1 a 9.2 zahŕňa všetky náklady 
Poskytovateľa spojené s poskytovaním zmluvne dohodnutých služieb. 

X. PLATOBNÉ PODMIENKY 
10.1 Dohodnutá cena za služby bude fakturovaná Poskytovateľom 1 a Poskytovatel'om 2 

podl'a Článku IX., bod 9.1 mesačne za predchádzajúce mesačné obdobie vo výške 
jednej dvanástiny (1/12) z celkovej ročnej sumy. 

10.2 Dohodnutá cena bude fakturovaná Poskytovateľom 1 a Poskytovateľom 2 podl'a Článku 
IX., bod 9.3. štvrt'ročne za predchádzajúce štvrt'ročné obdobie vo výške jednej štvrtiny 
(1/4) z celkovej ročnej sumy. Faktúra bude vystavená vždy na začiatku posledného 
mesiaca príslušného kalendárneho štvrťroka, na ktorý sa poplatok za podporu vzťahuje. 
Povinnosť platiť poplatok za údržbu .Služby Standard Support" vzniká v zmysle bodu 8.1 
prílohy č. 4 tejto Zmluvy (Všeobecné obchodné podmienky SAP), prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po podpise licenčnej zmluvy. 

10.3 Dohodnutá cena podl'a Článku IX., bod 9.4. bude fakturovaná Poskytovatel'om 1 na 
začiatku prvého mesiaca príslušného roka v plnej výške ročnej sumy. 
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10.4 Lehota splatnosti faktúr je 60 dní od ich doručenia Objednávateľovi. Za deň uhradenia 
faktúry sa považuje deň , v ktorom je finančná čiastka pripísaná na účet Poskytovateľa. 
Ak Objednávateľ zistí na faktúre formálne a vecné chyby, je oprávnený vrátiť túto faktúru 
Poskytovatel'ovi na prepracovanie. Tento podľa charakteru nedostatkov faktúru opraví. U 
tejto opravenej faktúry začína plynúť nová lehota splatnosti dňom doručenia 
Objednávateľovi. 

10.5 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podl'a platného zákona o DPH. V opačnom 
prípade je Objednávateľ oprávnený vrátiť doklad na prepracovanie. Lehota splatnosti 
začne plynúť až dňom doručenia správneho dokladu Objednávatel'ovi. 

10.6 V prípade omeškania s platbou si poskytovatel' môže uplatniť voči objednávateľov i úrok 
z omeškania 1M EURIBOR + 2% p. a. 

Xl. ZÁRUČNÁ DOBA -ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
Zmluvné strany sa dohodli na nasledujúcom rozsahu zodpovednosti Poskytovateľov: 

11 .1 Poskytovatelia zodpovedajú za vady v rozsahu ako SAP, pričom rozsah uvedenej 
zodpovednosti za vady je uvedený v Prílohe č. 4. tejto Zmluvy. 

11.2 Poskytovatelia poskytujú Zákazníkovi záruku, že predmet Zmluvy podl'a článku IV, bude 
funkčný a bude mať vlastnosti uvedené v dokumentoch špecifikovaných v Rámcovej 
zmluve č. Poskytovatel'a nOZ0043PS07U a č. Objednávateľa 2007-0441-2500 
a Čiastkovej zmluve číslo Poskytovatel'a nOZ0044PS07U a Objednávatel;a 2007-0456-
2500. 

11.3 Poskytovatelia nezodpovedajú za stratu dát a z toho vyplývajúce dôsledky, za nepriame 
škody alebo následky ako ušlý zisk, nerealizované obraty, nároky tretích strán a pod., ak 
nie je v tejto Zmluve a jej Prílohách stanovené inak. 

11.4 Záruka sa nevzťahuje na prípad, keď Objednávate!' použije na servisné služby inú 
právnickú alebo fyzickú osobu bez súhlasu Poskytovatel'ov. 

11 .5 Počas záručnej doby má Objednávateľ nárok na bezplatné odstránenie vád plnenia 
poskytnutého podľa Zmluvy, a to v rozsahu záruky dohodnutej touto Zmluvou. 

11.6 Za dočasné odstránenie závady sa považuje i náhradný spôsob vyriešenia problému s 
ciel' om zabezpečiť prevádzkyschopnosť zariadenia. 

11.7 Povinnosti Poskytovatel'ov zo záruky podl'a tejto Zmluvy sú podmienené používaním 
Softvéru v súlade s inštrukciami alebo odporúčajúcimi procedúrami, ktoré boli 
zverejnené alebo doručené Objednávatel'ovi. 

11.8 Poskytovatelia nezaručujú fungovanie rôznych operačných systémov, okrem tých, ktoré 
sú špecifikované v Čiastkovej zmluve číslo Poskytovateľa n0Z0044PS07U a 
Objednávatel'a 2007-0456-2500. 

11.9 Zamestnanci Objednávateľa, ktorí majú prístup k Softvéru, musia byt' poučení o 
autorskom práve SAP a SAP AG a o povinnosti zachovávať mlčanlivosť. Zodpovednosť 
ako aj možné postihy súvisiace s porušením povinnosti o mlčanlivosti znáša 
Objednávate!'. 

11.1 O Poskytovatel' sa zaväzuje zabezpečiť, aby zamestnanci Poskytovatel'a dodržiavalí 
obvyklé pravidlá pri práci s dátami Objednávateľa. 

11.11 Ak jedna zo zmluvných strán poruší podmienky uvedené v tomto článku, uhradí druhej 
zmluvnej strane preukázatel'nú škodu. Zmluvné strany si nebudú hradiť ušlý zisk. Výška 
vzniknutej škody nesmie presiahnuť výšku dodávaného Softvéru. 

11.12 Servisné služby nenahradzujú školenia, dokumentáciu ani implementáciu. 



11.13 Objednávate!' nie je bez súhlasu Poskytovateľov oprávnený zmeniť prostredie do 
ktorého bol Softvér nainštalovaný. Prostredím sa rozumie hardvérové a softvérové 
prostredie do ktorého bol Softvér, ako aj konfigurácia softvérového a hardvérového 
prostredia nainštalované. V prípade ak Objednávateľ zmení prostredie bez súhlasu 
Poskytovatel'ov, Poskytovatelia nie sú povinní poskytovať služby údržby Softvéru podl'a 
tejto Zmluvy až do doby, kým si Zákazník neobjedná odstránenie chýb, ktoré v dôsledku 
zmeny prostredia vznikli. Prerušenie alebo obmedzenie poskytovania služieb údržby 
Poskytovatel'om, nemá vplyv na povinnosť Objednávateľa uhradiť cenu služieb údržby 
za dané servisné obdobie. 

XII. ZMLUVNÉ POKUTY 
12.1 Ak Poskytovatel' nedodrží termín zahájenia servisného zásahu resp. nedodrží 

dohodnuté termíny podl'a Príloh č. 1, č. 2 a č. 3 tejto zmluvy, môže Objednávate!' 
uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ročnej ceny predmetného plnenia za každý 
deň omeškania pre plnenia dohodnuté v dňoch a za každú hodinu omeškania pre 
plnenia dohodnuté v hodinách - maximálne do výšky 1 0% z ceny predmetného diela. 

XIII. PRÁ VA TRETÍCH OSÔB 
13.1 Softvér, podklady, návrhy, testovacie programy, Dokumentácia a ďalšie suv1s1ace 

materiály dodané podl'a Licenčnej zmluvy číslo zmluvy Poskytovatel'a nOZ0040PS07U 
a Objednávateľa 2007-0458-2500 a podliehajú právam duševného vlastníctva, právam 
k obchodnému tajomstvu a hospodárskej súťaže , ktoré náležia SAP AG príp. SAP. SAP 
AG a SAP je definované v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. 

13.2 Poskytovatelia podpisom tejto Zmluvy preberajú na seba zodpovednosť za záväzky 
vyplývajúce z tejto zmluvy v rozsahu, v akom zodpovedá za svoje záväzky SAP voči 
Zákazníkovi, pričom rozsah záväzkov je uvedený v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy (najmä nie 
však výlučne záväzky v zmysle bodu 3. "Vady a Záruka", bodu 5. "Náhrada škody" a 
bodu 6.2 "Ochrana výkonu práva" Prílohy č. 4 Zmluvy). 

XIV. PODMIENKY POSKYTOVANIA SLUŽIEB 
Všeobecne-záväzné zásady vykonania služieb: 

14.1 Poskytovatelia budú pri plnení jednotlivých úloh brať do úvahy prevádzkové potreby 
Objednávateľa, s ktorými bol vopred oboznámený Objednávatel'om a jednotlivé plnenia 
sa budú vykonávať podl'a pravidiel obvyklých pre spracovanie dát, pričom sa 
Poskytovatelia vynasnažia docieliť najlepšieho možného výsledku prostredníctvom 
využitia svojich skúseností a znalostí. 

14.2 Poskytovatelia môžu pozastaviť predmet plnenia v prípade omeškania úhrady 
poskytovatel'ových faktúr zo strany Objednávateľa o viac ako 30 dní odo dňa splatnosti a 
po predloženi písomného upozornenia. Písomné upozornenie zašlú Poskytovatelia 
Objednávatel'ovi po uplynutí 10 dní od splatnosti neuhradenej faktúry. Ak omeškanie trvá 
viac ako 50 dní odo dňa splatnosti faktúry, sú Poskytovatelia oprávnení túto zmluvu 
vypovedať písomnou výpoveďou na adresu Objednávatel'a uvedenú v úvode tejto 
zmluvy. Výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po doručeni výpovede druhej zmluvnej strane. 

14.3 Poskytovatelia sú povinný pri poskytovaní dohodnutých služieb dodržiavať "Zmluvné 
podmienky zabezpečovania BOZP a OPP" uvedené v Prílohe č.5. 
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XV. OCHRANA INFORMÁCIÍ, 
OCHRANA A BEZPEČNOSŤ INFORMAČNÉHO SYSTÉMU OBJEDNÁVA TELA 

15.1 Poskytovatel' bol oboznámený s tým, že na prevádzkovaný informačný systém SAP sa 
vzťahujú platné legislatívne požiadavky v zmysle Zákona 428/2002 Z. z. o ochrane 
osobných údajov ako aj legislatívne požiadavky a požiadavky internej dokumentácie 
SEPS, a. s. za oblasť ochrany obchodného tajomstva. 

15.2 Poskytovater sa zaväzuje: 

uchovávať v tajností a neodovzdal' tretej osobe informácie a dokumenty o 
objednávatel'ovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch, finančných a 
mzdových údajoch a podobne, ktoré získa v súvislosti s vykonávanými činnosťami u 
objednávatel'a, 

že jeho zamestnanci, ktorí sa zúčastnia pri riešení úloh zachovajú mlčanlivosť o 
všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, služieb a dodávok 
tovarov podl'a zmluvy po dobu trvania vykonávaných prác ako aj po ich skončení, 

poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu vždy na základe 
písomného poverenia iba subdodávatel'om a zamestnancom, ktorí preukázatel'ne 
potrebujú vlastniť takéto dôverné informácie pre účely riadneho a včasného plnenia 
predmetu zmluvy. Pred poskytnutím dôverných informácií svojim subdodávatel'om a 
dodávatel'om uzatvoriť vhodnú dohodu o ich utajovaní. V prípade, že poskytovatel' 
poruší túto dohodu o ochrane dôverných informácii. zodpovedá zmluvnej strane, ktorá 
jej poskytla dôvernú informáciu, za vzniknutú škodu v plnej výške, ibaže by povinnosť 
poskytnúť, resp. zverejniť informácie stanovoval všeobecne záväzný právny predpis 
alebo právne záväzný akt štátneho orgánu, 

vytvoriť presný počet výtlačkov potrebnej dokumentácie stanovený 
objednávateľom. Po ukončení zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi všetky dokumenty či 
už vo forme písomnej, výkresovej alebo elektronickej s vyhlásením, že nedošlo počas 
tvorby akejkoľvek dokumentácie k zneužitiu, strate alebo odcudzeniu informácií a 
dokumentov, 

využívať pre plnenie zmluvou dohodnutých prác a služieb len zamestnancov. 
ktorí boli odsúhlasení objednávatel'om, 

ak v priebehu realizácie zmluvy bude nutné oboznamovať sa s utajovanými 
skutočnosťam i bude sa postupovať v zmysle zákona 215/2004 Z.z. o ochrane 
utajovaných skutočností, 

zmluvné strany sa dohodli, že všetky podklady súvisiace s plnením predmetu 
zmluvy budú uchovávať tak, aby boli ochránené pred nepovolaným i osobami, 

porušenie mlčanlivosti sa bude považovať za podstatné porušenie zmluvných 
povinnosti s možnosťou odstúpenia od zmluvy a vymáhania náhrady škody týmto 
spôsobenej. 

XVI. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

16.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
01 .01.2013 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v súlade s ust.§ 47a ods. 1 
Občianskeho zákonníka. 

16.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2013. 
16.3 Nadobudnutím účinnosti tejto zmluvy stráca platnosť Zmluva číslo Objednávatel'a 2007-

0443-2500, číslo zmluvy Poskytovatel'a nSZ0041PS07U/SK_SC0800134 vrátane 
všetkých dodatkov v plnom rozsahu. 
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16.4 Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy môžu byť zmenené alebo doplnené iba písomnýmí 
dodatkami, na ktorých sa zmluvné strany dohodnú. 

16.5 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

16.6 V prípade rozporu medzí Zmluvou a jej prílohami majú prednosť ustanovenia Zmluvy, 
v prípade rozporu medzí jednotlívýmí prllohamí má prednosť príloha s nižším poradovým 
číslom . 

16.7 Ak bude akékoľvek ustanovenie Zmluvy vyhlásené za neplatné alebo nevymožitel'né, 
platnosť alebo vykonateľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy zostane nedotknutá. V 
takomto prípade sa Zmluvné strany dohodli, že uzatvoria dodatok k Zmluve a tie 
ustanovenia, ktoré stratili platnosť , alebo sa stali nevymožítel'nýmí, nahradia 
ustanoveniami, ktorých formulácie a znenia budú čo najviac podobné pôvodnému 
zámeru s tým, aby bol zachovaný účel a ciel' tejto Zmluvy, pri rešpektovani nových 
faktov, bez ujmy pre Zmluvné strany. 

16.8 V prípade ukončenia platnosti Zmluvy dohodou, musí mať táto dohoda písomnú formu. 
16.9 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou osobou 

v zmysle zákona č. 21112000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom zneni 
(ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), Zmluvné strany sú oboznámené 
s tým, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o 
slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ust. § Sa a § 5b. 

16.10 Táto zmluva je vyhotovená v 6 vyhotoveniach, z ktorých každá zo zmluvných strán 
dostane 2 vyhotovenia. 

16.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvorili slobodne, vážne, určite a 
zrozumiteľne, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, rozumejú jej obsahu a 
na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

16.12 Neoddelitel'nou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 

• Príloha č. 1 - Produktívne Moduly SAP 
• Príloha č. 2- Podmienky poskytovanej údržby a konzultačnej podpory 
• Príloha č. 3 - Podmienky poskytovania služieb Standard Support 
• Príloha č. 4- Všeobecné obchodné podmienky SAP (ďalej aj"VOP") 
• Príloha č. 5 - Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
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Podpisová strana k zmluve č. 

Ing. 
predseda 
SEPS, a.s. 

V Bratislave dňa ..... .... ................ . 

predseda predstavenstva 
NESS Slovensko, a.s. 

Ing. Milan Slanina, 
člen predstavenstva 
NESS Slovensko, a.s. 

gr. Milan Kl 
Generálny riaditeľ- generálna plná moc 
SEVITECH, a.s. 
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Dodané licencie SAP 

Príloha č. 1 
Produktívne moduly SAP 
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Príloha č. 2 
Podmienky poskytovanej údržby a konzultačnej podpory 

Poskytovatel' bude poskytovať pre Objednávateľa nasledujúce typy podpory konzultačným 
tímom mimo rámec podpory Standard Support v rozsahu všetkých dodaných funkčností Diela: 

Podpora v rámci pracovnej doby (základná podpora): FI, CO, AM, MM, SD, IM, PS HR-PA, 
HR-PD, NetWeaver vrátane integračných 
prepojení realizovaných v rámci 
predmetného diela 

Základná podpora (v pracovnej dobe od 8,00 do 17,00 hod.) predstavuje: 

······· .: . .-·.· .... · · 
' .·~ ··.: :. :;;::::..~ (~~ ~: .. ..:-...·:~ : ..... \~::·:: :·:\ .:.: .. :;. 

2 

3 

Niektorá časť 
informačného 
systému, alebo 
modulu nie je 
funkčná 

Požiadavka na 
informáciu, 
konzultáciu, ... 

požiadavka sa rieši v deň prijatia 

spätná väzba na požiadavku je do 3 pracovných dni 

Zodpovedné osoby Objednávateľa sú povinné postupovať pri hlásení požiadaviek, sledovaní 
priebehu riešenia požiadaviek a uzatvárania požiadaviek v zmysle Metodického pokynu, ktorý je 
vzájomne odsúhlasený medzi Zhotovitel'mi a Objednávateľom . 
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Príloha č. 3 
Podmienky poskytovania služieb SAP Standard Support 

Tento Popis je prllohou a neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy uvedenej vy~šie. 

Tento Popis Služieb podpory SAP Standard Sopport upravuje poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support poskytovaných 
spoločnosťou SAP ďalej definovaných v tomto dokumente (ďalej len .Služby podpory SAP Standard Support") pre všetok Software, 
ku ktorému udelil SAP Zákazníkovi licenciu podl'a Zmluvy (ďalej spoločne označované ako ,Riešenia Standard Support "). okrem 

softvéru. na ktorý sa vzfahujú výlučne osobitné zmluvy o podpore. 

Tento Popis je účinný odo dňa podpisu tejto Zmluvy (ďalej len .Dátum účinnosti') . 

1. Definície 

1.1 .,Produktívny systém" je produktívny systém SAP používaný pre bežné podnikové operácie, v ktorom sa zaznamenávajú 

údaje Zákazníka. 

1.2 .Miestna pracovná doba' je bežná pracovná doba (od 8:00 do 18:00) počas bežných pracovnych dni v súlade s príslušnými 
štátnymi svialkami a dl'lami pracovné ho pokoja v mieste sídla SAP. 

2. Rozsah Služieb podpory SAP Standard Support 

Zákaznlk je oprávnený požadoval' a spoločnosť SAP poskytne Služby podpory SAP Standard Support v takej miere, v akej takéto 

služby SAP vo všeobecnosti poskytuje. Poskytovanie služieb podpory SAP Standard Support momentálne zahfňa: 

Priebežné zlepšovanie a inov ácia 
• Nové vydania licencovaných Riešeni SAP Standard Support, ako aj nástroje a metódy pre upgrade. 

• Podporné baličky .. Support Packages" - opravné baliky s ciel'om znížiť zaťaženie pri implementácii jednotlivYCh opráv. 
Podporné balíčky mOžu obsahovať aj nástroje na úpravu existujúcej funkcionality s ciel'om prispôsobiť ju zmenám 
právnych a regulačných požiadaviek. 

• Technologické aktualizácie na podporu operačných systémov a databáz tretej strany. 

• Prístupný kód ABAP pre Rie~enia Standard Support a dodatočne vydané a podporované funkčné moduly. 
• Riadenie zmien Rieäenl Standard Support, ako napríklad zmenených konfiguračných nastavenl alebo upgrade Rie~eni 

Standard Support, je v súčasnosti podporované napríklad pomocou obsahových a informačných materiálov, nástrojov pre 
kopírovanie klienta a entit a nástrojov pre porovnanie zákaznlckych úprav (customízácia). 

Spracovanie správ 
• Pokyny SAP (SAP Notes) na SAP Service Marketplace dokumentujú softvérové chyby a obsahujú informácie o tom, ako 

odstraňovať, vyhýbať sa a obchádzal' chyby. Pokyny SAP obsahujú opravy kódu. ktoré móžu Zákazníci implementovať 
do svojho systému SAP. Pokyny SAP takisto dokumentujú súvisiace problémy, otázky Zákazníkov a odporúčané riešenia 

(napr. customizačné nastavenia). 
• Asistent pokynov SAP (SAP Note Assistant) - nástroj na inštalaciu konkrétnych opráv a vylepšeni komponentov SAP. 

• Globálne spracovanie správ spoločnosťou SAP 11 prípade problémov spojených s Riešeniami Standard Support. V 
prípade, že Zákaznlk nahlási poruchu, SAP podporuje Zákazníka poskytnulim informácii ako odstrániť, vyhýbať sa a 

obchádzal' chyby. Hlavným kanálom pre takúto podporu bude podporná infraštruktúra. ktorú SAP poskytuje. Zákazník 
môže odoslať chybové hlásenie kedykoľvek. Všetky osoby zainteresované v procese riešení a hlásenia môžu kedykoľvek 

zistiť stav hlásenia. Vo yYnimočných prípadoch móže Zäkaznik kontaktovať SAP telefonicky. Za účelom takéhoto 
kontaktu (a v ostatných stanovených prípadoch) požaduje SAP od Zákazníka, aby mu poskytol vzdialený prístup, ako je 
uvedené v časti 3.2(iii). SAP začne spracovávať hlásenia v prlpade chýb s veľmi vysokou prioritou (definíciu priorit 

nájdete v pokyne SAP 67739) do 24 hodin, počas 7 dní v týždni, pokiar budú splnené nasledujúce podmienky: (i) Chyba 
musí byť ohlásená po anglicky a (ii) Zákazník musí mat' k dispozicii pracovníka s dostatočnou úrovňou angl ičtiny, aby 

mohli Zákazník a spoločnosť SAP komuniKovať v prípadoch. keď spoločnosť SAP priradl problematické hlásenie do 
zahraničného centra podpory SAP. Spoločnosť SAP začne inak spracovávať správy (i) v prfpade porúch, ktoré bránia 
prevádzke: Ak sú takéto správy ohlásené do 12:00 Miestnej pracovnej doby, začnú sa spracovávať najneskôr v 

nasledujúci pracovný deň. Ak sú správy ohlásené po 12:00 Miestnej pracovnej doby, ich spracovanie začne najneskôr 
deň po nasledujúcom pracovnom dní; (ii) v prípade porúch, ktoré obmedzujú prevádzku: spracovanie správ začne po 

určitom čase od oznámenia a v závislosti od závažnosti poruchy; (iii) ostatné chyby budú odstránené pri novom 
soitvérovom vydani Riešeni Standard Support. 

• Globálne procedúry eskalácie 24x7. 

Vzdialené služby 
• Služby podpory SAP Standard Support momentálne zahŕňa vYber jednej z nasledujúcich služieb na produktívnu inštaláciu 

za rok : 
o Jedna kontrola spustenia produktívnej prevádzky (Goinglive Check), napriklad v prípade, že sa Zákazník 

rozhodne implementovať a produktívne používať nový SAP Software; 
o Jedna kontrola inovácie spustenia produktívnej prevádZky (Goínglive Upgrade Check ) pri upgrade na nové 

softvérové vydanie Riešenia Standard Support; alebo 

žby podpory užívateľov SAP. údržba licencií SAP a licencii ORACLE Strana 14 z 32 



o Jedna kontrola migrácie (Goingl ive OS/DB Migration Check} OSJOB spustenia produktívnej prevlldzky. Táto 
kontrola migrácie OSIBD pomáha Zákazníkovi pri prlprave na migráciu operačného systému alebo databázy. 
Za migráciu je zodpovedný Zákazník. 

• V prípade závažných výstrah ohlásených službou SAP EarlyWatch® Alert sa môžu v jednom kalendárnom roku na 
Produktívny systém podra potreby vykonať až dve (2) kontroly SAP EartyWatch®. 

• Služba sa môže skladať z jednej alebo viacerých servisných zásahov (.Service Session "). Servisný zásah predstavuje 
postupnosť údržbových aktivit a úloh vykonávaných na dial'l<.u za účelom zhromaždenia dodatočných informácii 
prostredníctvom otázok alebo analýzy Produktivneho systému, ktorého výstupom je zoznam odporučení. Servisný zásah 
môže byt' vykonávaný manuálne, ako "se lf service" alebo plne automatizovaným spôsobom. 

• Za účelom dodržania požadovaného dátumu dodávky pre vzdialenú službu sa musí služba objednať aspo/l dva mesiace 
pred požadovaným dátumom dodávky služby. Právo na využitie služieb existuje len pre jednu inštaláciu Riešeni Standard 
Su ppo rt a nemôže sa preniesť na iné inštalácie. 

• Ďalšie informácie a podrobnosti o jednotlivých službách SAP nájdete na SAP Service Marketplace na 
http:/!service.sap.comlstandardsupport 

SAP Solution Manager Enterprise Edit ion v rámci poskytovania Služieb podpory SAP Standard Sup port 
• Nástroj SAP Solution Manager Enterprise Edition (a akákoľvek následná poskytnutá verzia SAP Solution Manager 

Enterprise Edition) podlieha Zmluve a je určená len na nasledujúce účely v rámci poskytovania Služieb podpory SAP 
Standard Support SAP: (i) poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vrátane dodávky a in~talácie softvéru 
a technologickej údržby pre Riešenia Standard Support a (ii) reporting projektu, vytvorenie ciefového konceptu podniku 
a podniková konfigurácia, Earty Watch Alert, monitorovanie komponentov založené na platforme SAP NetWeaver, 
prevádzka stred iska podpory len pre Riešeni Standard Support a na riadenie zmenových požiadaviek súvisiacich 
výlučne s Riešeniami Standard Support 

• Zákazník bude SAP Solution Manager Enterprise Edition používať len počas obdobia účinnosti tohto Popisu a v súlade 
s licenčnou zmluvou k SAP Software podra Zmluvy a výlučne na účely podpory Zákazníka týkajúcej sa podpory 
interných podnikových procesov Zákaznlka. Právo na používanie iných funkcii SAP Solution Manager Enterprise 
Edition pri poskytovaní Služieb podpory SAP Standard Support, než aké sú uvedené vyMie, bude podliehať 

dodatočnému poplatku a osobitnej písomnej zmluve so spoločnosťou SAP, a to i v takom prlpade, ak sú takéto funkcie 
pristupné pomocou SAP Solution Manager Enterprise Edition alebo sa vzťahujú na SAP Solution Manager Enterprise 
Edition 

• Spoločnosť SAP môže pňebežne aktualizoval' prípady použitia pre SAP Solution Manager Enterprise Edition pri 
poskytovaní Služieb podpory SAP Standard Support. SAP bude takéto aktualizované pripady použitia zverejllovat' na 
SAP Service Marketplace na httQ:I/service.sap.com/solutionmanager alebo na inom aktuálnom portáli podpory SAP, a 
tieto pripady použitia sa budú kontinuálne vzťahovať na použitie SAP Solution Manager Enterprise Edítion zo strany 
Zákazníka. 

Ak Zákazník ukonči poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support a začne využívať Služby podpory SAP Enterprise 
Support v súlade s bodom 6 tohto Popisu. bude sa použlvanie nástroja SAP Solution Manager zo strany Zákazníka riadiť 

podmienkami Popisu Služieb podpory SAP Enterprise Support pripojeným i k Zmluve 

Iné komponenty, metodiky, obsah a účasť v Komunite 
Monitorovacie komponenty a agenti pre systémy na monitorovanie informácii o stave systému a dostupných zdrojov pre 

Riešenia Standard Support (napr. SAP EarlyWatch Alert). 
• Administratlvna integrácia distribuovaných systémov prostrednlctvom SAP Solution Manager Enterprise Editíon 
• Obsahové a doplnkové nástroje, ktoré majú napomáhať pri zvyšovaní efektrvnosti a zahfňaj ú implementačné metodológie 

a štandardné procedúry, implementačnú p ríručku (Implementation guíde - IMG) a Business Conflguration (BC) Sets. 
• Prístup k návodom cez SAP Service Marketplace, ktorý mOže zahfllať implementačné a operačné procesy a obsah, ktorý 

má napomáhať pri znižovaní nákladov a rizík. 
• Účasť v zákazníckom a partnerskom spoločenstve SAP (cez SAP Service Marketplace}, ktoré poskytuje informácie o 

osvedčených podnikových postupoch, ponúkaných s lužbách atď. 

3. Povinnosti Zákazníka 

3.1 Riadenie programu Služieb podpory SAP Standard Support 

Za účelom získania Služieb podpory SAP Standard Support za podmienok uvedených v tomto Popise je Zákazník povinný v rámci 
Odborného kompetenčného strediska SAP (Customer Center of Expertise, COE} určiť kvalifikovanú, po anglicky hovoriacu 
kontaktnú osobu (.Kontaktná osoba'') a poskytnúť SAP kontaktné údaje (hlavne e-mailovú adresu a telefónne člslo) , na základe 
ktorého je možné danú Kontaktnú osobu alebo oprávneného zástupcu takejto Kontaktnej osoby kedykoľvek kontaktovať. Kontaktná 
osoba Zákazníka musí byť autorizovaný zástupca Zákazníka splnomocnený vykonávať potrebné rozhodnutia v mene Zákazníka 
alebo takéto rozhodnutie zabezpečiť bez zbytočného odkladu. 

~~~~~-:_'~:~~n,?~)~?~··: .-f.~·~~tá,·:~d_r.::;:·;~·K·t? : -~;;~7~?-e(~:~~~~r::::· ;:.·: :.~~:~i~~fe~~.tjtr:· :: :;.:~ ·;F~~~r~~~~)· .Ji~[{-~~--

3.2 Ostatné požiadavky 
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Zákazník musí okrem iného spll'lať nasledujúce požiadavky: 

(i) Pokračovať v platen! všetkých poplatkov za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support v súlade so Zmluvou a 
lýmto Popisom. 
(ii) Inak plniť svoje záv!!zky podľa Zmluvy a tohto Popisu. 
(iii) Poskytovať a udržiavať vzdialený prístup prostredníctvom štandardného technického postupu definovaneho spo ločnosťou 

SAP a poskytovať spoločností SAP všetky potrebné oprávnenia, najma za účelom analýzy problémov ako súčasti spracovania 
hlásení. Takýto vzdialený prístup musí byf poskytnutý bez obmedzení týkajúcich sa národnosti pracovnikov SAP, ktorí 
spracovávajú hlásenia podpory, alebo štátu, v ktorom sa nachádzajú. Zákazník berie na vedomie, že neposkytnutie prístupu 
mOže viesť k ome5kaniam v spracovaní hlásení a poskytnutí opráv alebo môže spôsobil', že spoločnosť SAP nebude môct' 
poskytnúť pomoc účinným spôsobom. Taktiež musia byť nainštalované potrebné softvérové komponenty pre služby podpory. 
Oalšie Informácie nájdete v pokyne SAP Note 91488. 
(iv) V priebehu dvanástich mesiacov od Dátumu účinnosti tohto Popisu zriadiť a udržiavať Zákaznícke kompetenčné stredisko 
SAP (COE) certifikované v SAP v súlade s požiadavkami uvedenými v bode 4 (ďalej len .Zákaznícke COE"). 
(v) Mar nainštalovaný, konfigurovaný a produktivne použ ívať softvérový systém SAP Solution Manager Enterprise Ed~ion s 
najnovšími úrovňami opráv (patches) pre Bázu, ABAP a najnovšie baliky podpory SAP Solution Manager Enterprise Edition. 
(vi) Aktivovať službu SAP EarlyWatch Alert pre Produktívne systémy a prenášať údaje do Produktívneho systému SAP Solution 
Manager Enterprise Edition Zákazníka. Informácie o nastavenl tejto služby nájdete v pokyne SAP Note 1257308. 
(vii) Zabezpečiť spojenie medzi in~taláciou SAP Solution Manager Enterprise Edition Zákazníka a SAP a spojenie medzi 
Riešeniami Standard Support a inštaláciou SAP Solution Manager Enterprise Edition Zákaznlka. (v1ii) Zákazník je povinný 
udržiavať Infraštruktúru Riešeni Standard Support a základné podnikové procesy vo svojom systéme SAP Solution Manager 
Enterprise Edition aspoň pre Produktívne systémy a systémy pripojené k Produktivnym systémom. Zákazník je povinný vo 
svojom systéme SAP Solution Manager Enterprise Ed~ion dokumentovať všetky projekty implementácie alebo upgrade. 
(ix) Za účelom úplného sprlstupnenia a aktivácie SAP Solution Manager Enterprise Edition je Zákazník povinný riadil' sa podľa 
príslušnej dokumentácie. 
(x) Zákazník súhlasi, že bude udržiavať adekvátne a aktuálne l!áznamy o všetkých zmenách a v prlpade potreby tieto záznamy 
okamžite poskytne spoločnosti SAP. 
(xi) Odosielať všetky chybové hlásenia prostredníctvom aktuálnej podpornej Infraštruktúry SAP, ktorú SAP priebežne 
sprístupl'luje prostredníctvom update, upgrade alebo add-on. 
(xíi) Bez zbytočného odkladu informovať SAP o všetkých zmenách v inštaláciách Zákaznlka a definovaných užívaterov a 
poskytnút' všetky ostatné informácie týkajúce sa Riešeni Standard Support. 

4. Zákaznlcke kompetenčné stredisko SAP (Customer' Center of Expertise, COE) 

4.1 Úloha Zákazníckeho kompetenčného strediska. SAP 

Zákazník je povinný zriadiť Zákaznícke kompetenčné stredisko SAP (ďalej len ,Zákaznícke COE") do dvanástich mesiacov od 
Dátumu účinnosti tohto Popisu, v súlade s požiadavkami uvedenými nižšie. Zákaznícke COE vytvorené Zákaz:nlkom predstavuje 
centrálne kontaktné miesto pre kontakt s organizáciou spoločnosti SAP, ktorá poskytuje údržbu. 

4.2 Základné funkcie Zákazníckeho COE 

Zákaznícke COE musi splňať nasledovné základné funkcie: 

• Stredisko podpory (Support Desk): Vytvorenie a prevádzka strediska podpory s dostatočným počtom poradcov podpory 
pre platformy infraštruktúry/aplikácii a príslušné aplikácie v rámci obvyk~j Miestnej pracovnej doby (minimálne 8 hodin 
denne. 5 dní v týždni • pondelok až piatok). Proces podpory Zákazníka a odborné znalosti sa budú súčasne kontrolovať v 
rámci certifikačného auditu. 

• Riešenie zmluvných záležitostí: plnenie podmienok zmlvy a licenčných podmienok v spolupráci so SAP (l icenčný audit, 
účtovanie podpory, spracovanie objednávky novej Verzie, správa kmeňových záznamov užlvatera a inštalačných dát). 

• Koordinácia inovačných požiadaviek: Zber a koordinácia vývojových požiadaviek od Zákazníka a/alebo jeho pobočiek, 

pokiaľ tieto pobočky majú oprávnenie na použfvanie Rešenl Standard Support v súlade so Zmluvou. V rámci tejto roly 
musi byf Zákaznlcke COE takisto poverené vystupovať ako interface k spoločnosti SAP. aby mohlo vykonávať všetky 
činnosti a rozhodnutia nevyhnutné na vyhýbanie sa zbytočných zmenám Rie~enf Standard Support a zabezpečovať. aby 
plánované zmeny boli v súlade so stratégiou SAP, ijt<ajúcou sa Riešení Standard Support a ich nových softvérových 
vydaní. Zákaznícke COE je takisto zodpovedné za koordináciu podávania hlásení Zákazníka o zmenách a požiadaviek 
na zverejňovanie . 

• Správa informácii: zabezpečenie informovanosti (napr. interné prezentácie, informačné a marketingové akcie) o 
Riešeniach Standard Support a Zákazníckom COE v rámci organizácie Zákazníka. 

4.3 Certifikácia Zákazníckeho COE 

Ak Zákazník k Dátumu účinnosti et.te nemá vytvorené certifikované Zákaznícke COE, musi ho vytvoriť do jedného (1) roka odo dňa 
účinnosti. Spoločnosť SAP môže na základe žiadosti Zákaznlka udeliť možnosť predÍženia tohto obdobia. Za účelom získania 
certifikátu COE alebo jeho obnovenie musí Zákaznícke COE prejs!' auditom, ktorý pokrýva základné funkcie (primárna certifikácia}. 
Podrobné informácie o procese a podmienkach prvej certifikácie a obnovy certifikácie sú k dispozícii na SAP Service Marketplace 
na http:/fservice.sap.com/coe. 

5. Poplatky za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support 

Poplatky za poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support budú hradené štvrťročne a budú ~pecifikované v Zmluve alebo 
v objednávke vystavenej na základe Zmluvy, v ich prílohách a/alebo dodatkoch k nim. 

6. Ukončenie 
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6.1 Doba počiatočnej účin nosti poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support predstavuje obdobie do konca práve 

prebiehajúceho kalendárneho roka a nasledujúci celý kalendárny rok (.Počiatočná doba"). Po uplynut! Počiatočnej doby bude 
poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vždy obnovované na začiatku každého ďalšieho kalendárneho roka na 

obdobie toho kalendárneho roka (ďalej len .Doba obnovenia"). Poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support môže byt' 
ukončené ktoroukorvek zo zmluvných strán na základe písomnej výpovede doručenej druhej strane deväťdesiat (90) dní (i) pred 
koncom Počiatočnej doby alebo (ii) pred dátumom ďalšieho obnovenia poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support tak 

ako je definované v Zmluve. Akákorvek výpoveď nadobudne účinnosť ku koncu práve prebiehajúceho obdobia, na ktoré sa 
poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support vzťahuje a v priebehu ktorého bola výpoveď doručená druhej zmluvnej 

strane. Bez ohľadu na horeuvedené môže SAP vypovedal' poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support s výpovednou 
dobou tridsar (30) dni od doručenia písomného oznámenia v prípade, že Zákaz.ník riadne neuhradí! poplatky za poskytovanie 
Služieb podpory SAP Standard Sup port. 

6.2 Bez ohfadu na prava Zákazníka uvedené v bode 6.1 Popisu a za predpokladu, že Zákazník nemá voči SAP žiadne nesplnené 
záväzky podra Zmluvy, je Zakaznik opravnený zvoliť miesto poskytovania SIW:ieb podpory SAP Standard Support poskytovanie 

Služieb podpory SAP Enterprise Support za podmienky, že toto SAP oznámi deväťdesiatich (90) dnf vopred a to (i) pre 
poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support týkajúce sa všetkých objednávok Služieb podpory SAP Standard Support, 
ktoré sa obnovujú výhradne na ka lendárny rok, pred začatfm l'ubovol'ného kalendárneho mesiaca; alebo (ii) pre Služby podpory 

SAP Standard Suppport, ktoré sa týkajú všetkých objednávok Služieb podpory SAP Standard Support a ktoré sa neobnovujú 

výhradne na kalendárny rok, pred datumom každého takéhoto obnovenia. Zákazník oznámi svoj výber formou písomného 
oznámenia, na základe čoho dôjde k ukončeniu poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support s účlnnosfou odo dňa začatia 
poskytovania Služieb podpory SAP Enterprise Support. Každý takýto výber sa vzt'ahuje na všetky Riešenia Standard Support a 

musi podliehať aktuálnym podmienkam SAP pre poskytovanie Služieb podpory SAP Enterprise Support okrem iného vrátane 
stanovenia poplatkov. SAPa Zákazník sú povinní o tomto sp1sať dodatok alebo iný dokument k Zmluve, v ktorom bude uvedený 
výber Zákazníka a aktuálne zmluvné podmienky spoločnosti SAP. 

6.3 Aby sa predišlo nedorozumeniam, ukončen ie Služieb podpory SAP Standard Support alebo prechod na iný typ služieb podpory 
SAP zo strany Zákazníka v súlade s ustanoveniami pre výber služieb podpory v Zmluve, sa bez výnimiek uplatni na všetky licencie 

k Riešeniam Standard Support poskytnymi v súlade so Zmluvou, jej dodatkami. prllohami a objednávkami a čiastočná výpoveď 
Služieb podpory SAP Standard Support alebo čiastočný výber Služieb podpory SAP Standard Support zo strany Zákazníka nie je 
povolený pre žiadnu časť Zmluvy, jej dodatkov, príloh a objednávkových dokumentov alebo 11 tomto Popise. 

7. Overenie 

Za účelom kontroly dodržiavania podmienok tohto Popisu je spoločnost' SAP oprávnená pravidelne monitorovať (aspoň raz za rok a 
11 súlade so štandardnými postupmi SAP (i) správnosť informácii poskytnutých Zákazníkom a (ii) používanie Solution Manager 

Enterprise Edition Zákazníkom v súlade s právami a obmedzeniami stanovenými v tomto Popise. 

8. Znovuaktivácla 

V prípade, že sa Zákaznlk rozhodne, že mu nebudú Služby podpory SAP Standard Support poskytované od prvého dňa mesiaca 
nasledujúceho po dodávke Riešeni Standard Support. alebo sa Služby podpory SAP Standard Support inak ukončia podľa bodu 6.1 
vyššie bez uplatnenia práv podľa bodu 6.2 alebo sa poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support Inak preruší a následne 
sa vyžiada alebo obnoví, SAP vyfakturuje Zákazníkovi poplatok za časové obdobie, počak ktorého nebola podpora faktúrované, 
zvýäený o poplatok za opätovné obnovenie. 

9. Ďalšie podmienky 

9.1 Spoločnosť SAP môže kedykoľvek zmeniť rozsah Služieb podpory SAP Standard Support na základe písomného oznámenia 
doručeného Zákazníkovi tri (3) mesiace vopred. V prlpade, ak Zákazník v lehote t roch mesiacov od doručenia takéhoto 
oznámenia nedoručí spoločnosti SAP výpoveď Zmluvy v časti poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support, platí, že 

Zákazník súhlasí so zmenou rozsahu poskytovania Služieb podpory SAP Standard Support. 
9.2 Zékazník týmto potvrdzuje, že obdržal od SAP všetky príslušné licencie k Riešeniam Standard Support. 
9.3 V prípade, že je Zákazník oprávnený získať jednu alebo viac služieb poskytovaných v rámci Služieb podpory SAP Standard 
Support v jednom kalendárnom roku, (i) Zákazník nie je oprávnený zlska f tieto služby v prvom kalendárnom roku poskytovania 
Služieb poopory SAP Standard Support, ak je Dátum účinnosti tohto Popisu neskorši ako 30. september a (ii) Zákazník nie je 

oprávnený previes ť službu do nasledujúceho roka, ak Zákazník túto službu nevyužil. 
9.4 NEVYUŽÍVANIE SLUŽIEB PODPORY SAP STANDARD SUPPORT, KTORÚ POSKYTUJE SPOLOCNOSŤ SAP. McJŽE 
SPOLOCNOSTI SAP BRÁNIŤ V JEJ SCHOPNOSTIIDENTIFlKOVAi A POMÁHAŤ PRI OPRAVÁCH MOŽNÝCH PROBLÉMOV, 

KTORt; NÁSLEDNE MÓŽU VIESt K NEUSPOKOJIVÉMU VÝKONU RIEŠENI STANDARD SUPPORT, ZA ČO SPOLOČNOSt 
SAP NEMÓŽE NIESi ZODPOVEDNOSt. 
9.5 V prípade, že spoločnosť SAP Zákazníkovi udeli licenciu na softvér tretej strany v súlade so Zmluvou, SAP bude poskytovať 
Služby podpory SAP Standard Support k takému softvéru tretej strany v takej miere, v akej príslušná tretia strana spoločnosti 
SAP poskytovanie Služieb podpory SAP Standard Support umožni. Zákazník môže byľ na získanie Služieb podpory SAP 

Standard Support požiadaný o vykonanie upgrade na novšie verzie svoj ich operačných systémov a databáz. Ak príslušný 

dodávateľ ponúkne rozšírenie podpory pre svoj produkt, spoločnost" SAP môže ponúknuť takéto rozšfrenie podpory podra 
osobitnej písomnej zmluvy za dodatočný poplatok. Ak je licenčná zmluva m edzi spoločnosťou SAP a dodávateľom trelej strany 
ukončená, podpora takéhoto softvéru tretej strany bude poskytnutá proslredníctlrom SAP v súlade s definovanými procesmi 

podpory. pokiaľ neskončí prechodné obdobie, na ktorom sa dohodne spoločnosť SAP a príslušný dodávatero softvéru tretej 
strany. 
9.6 Služby podpory SAP Standard Support sú poskytované v súlade s aktuálnymi fázami údržby softvérových vydaní Riešení 

Standard Support tak, ako je uvedené na http://service.sap.com/re leasestrategy, Pre niektoré softvérové vydania Riešeni 
Standard Supportje k dispozicii rozšírená podpora z.a dodatočný poplatok. 
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Príloha č. 4 
Všeobecné obchodné podmienky SAP (ďalej aj "VOP") 

SAP Slovensko s. r. o. 

VšEOBECNÉ OBCHODNÉ 

PODMIENKY SAP PRE LICENČNÉ 
VZŤAHY TÝKAJÚCE SA SOFTWARE 
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1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1.1 Tlelo V~eobecné obchodne podmienky SA9 pre 
lloenoné vzrahy tjkajOce sa Soltwllre (lfeteJ len 
.,VOP") UIJfllvujú práva a povinnosti m~cló!i 
spokll!nosfou SA9 Slovensko s.r.o. so sldi<Xn 
Plym!re~~5k6 7/A. Brutislava 821 09 IČO: 
35737328 ZIIPISané V Obchodncm regl~ 
otcresneho slidu Bratislava l v oddieli Sro. vo 
viotl<e č. 16427/B (ďalej len "SAP") a ~ckou 
alebo právnickou osobou. ktorej SAP na 
Zllldade Licenčnej zmluvy posllytuje právo 
poutlvar Softwore (dolej len "Zél<eznlk'~. 

1.2 VOP vychádzajú z globálnych obchodnýth 
podmlenot< SI'S' (SI'S' />13 Generel Terms end 
Condrtions tor the Provisicln o4 Standard 
Software) e z globélnych cennikov SAP (Master 
Price Ust) vždy v ich aktuálnom 211enl. 

1.3 Snahou SAP j e. aby VOP tvcn!i stabitny pOdklad 
pn: obchodné vzt'e.hy so Záltaznlkmi sUvi$l~clmi 
s poutlva nim So!lw&re SAP si vlak vyhradzuje 
pri\10 zmenlt VOP. V prtpede zmeny VOP 
oznéml SAP lúto zmenu Zékaznlkc:M minimálne 
2 mesiace pred ~annosfcu zmeny VOP. OII<Xn 
otinnosli zmeny VOP. najneskOc ~sk dllom 
oznámenia zmeny VOP Zél<aznlk014 sa VOP 
st6vajú zévtzn)imi pre vzt'ehy medzi SAP a 
ZllkBZOII<om. 

1.4 Sotasrou VOP je aj slovnlk pojmov o!lsahJNct 
deflnlcte pQjmov pcut~h v Llcen~ 
zmiuvllch a VOP. 

1.5 Tieto VOP nadobUá~ú Li"nnosf dňom 1. júla 
2004. 

2. PODMIENKY užfVANIA SOFTWARE 

2.1 Utivaníe Softwere 

Z6koznlk je opr6vnený ldlvaf Software len pre ťlčely 
vykonjvanla vlastných obehocto)'ch proceSO\/ a 
obchodn)'ch procesov Ovlédenej osoby Zékazr~lka a za 
l~ ll~orn umoo-.rr prlslup k Software len svcjlm 
zamestnancom a zome~tnancom prllvnych subjeletov, s 
ktorými je Zékaznlk a.tebo nim Ovládane osoby v 
obchodnom styku. Soh'lre smie byf produlcllvne 
nasadený len na inlemé vyuätie u Zákaznlka a n im 
Ovládan)ich osclb. 

2.1.1 Ul lvatefla Software 

2.1.1.1 OeftnCMlnyu~lvtller 

Oefino.-aný ullvaler je csoba, ktorä bola Zilkaznlkom 
outaizovaná pre priamy alebo nepriamy prlstup k 
Software B beli jej zakťlper~é ~ncie pre jed.llU z 
v tomto ustanoveni uveaenS'Ch kel~ó.il utlvaterov. 
SAP m6ie požsdovaf sum<!rny zaz,, em externých 
definownýdl užlvetefov Technické systôrtl)l, k1cré sU 

~rtene na v)imenu ln~cil s fMiof4cicu o. uttvstelia 
fY<:hto lecmlck)'ch systém011, sú tiet definovani 
Ullvatetkl . Co utivllnta se rAIP pnsmy aj ne~riamy 
prlstup. Napliamy prlstup je prlpad, kedy Ullvatelle 
kornunlkiJjú so systémom, ktorj sa nachédza medzí 
ul!lva1erom tohto s~tému a Software a tenlo systém 
zbiera al-ebo sumerlzl(je tieto komunikačné procesy 
pred Ich pter~esentm clo Software rn~elacie. 

V Selct utlvatella musia b~ definCNenf a rrosl im byf 
pridclen)i ldonllfikačný kOd pre prlstup clo Software. 
Zakaznil< nie je oprávnený umožnlr prlstup k Software 
pod jedným ldenllfikafnym nó.zvan viec užlvotefom. 
ldenlifokačny nózov Jf!dn8ho definovaného utlvatere 
mo.te byť V)inlmočne (napr. ()11 dovolenke alebo 
chorobe) pootilýlnou O$Qt.IQU. 

Cennovanl u!lvalelill sa delle do nasledujúcich 
ke.tegóril 

• utiiiBiof Developer 

• ullvalef Pro!'e<;glonol 

• ullvalor UIT'Itod Profe5sionol 

• utiiiBlef Ernployee 

• SAP NetWeever Developer 

• SAP Ne!VIeallef Pro1aS6iool!l 

• SAP NetWeover 

• SMB Prolesslonal 

• SAP Business One Professlonal 

• SAP Business One &Sts 

• SA9 Business One Sales Oppor!U11IIles Management 
(CRM) 

• SAP Business One Sotvico Mod~le 

11 l Developer •1fvatel' 
Ide o 1121Vatera opr6vnen~o uZlvaf V'(IIQICNô a 
aclmln15lretlvn• ni1S1roJ• v rémcí Software za llčelom 
modfikécie. roz.Jinutia a spravovanie Softwane alebo 
aplikácii lretlcll stran aloho za útlllom ~rania, 
rOZIIIjanie alebo spravovania Zékaznlltom 11)'1/fjaných 
aplikácii . Tento utlvotar Obsahuje ~évnenla utlvetera 
Sl'$> NetWaaver Developer a Emptoyee užlvetela, ale 
nemťl práva Pro4essionel utivatere. alebo Umited 
Professlonal utrvatera. 

(2) Profoe~slonel ullveter 
Ide o u.fiVatera. ktorý vyt<on6va opentllvne titlnosu 
podporovane Software. Kategória Professionel ldlwter 
.:!:Ahn'luj e •l oprávnenie dane utlvaterc:M kategóne SAP 
NeiWeal/ler Profuslonal UliVatcr a katcgode Limited 
Professio nel utiwter. 

(3) Limited Professlonat uflvatef 
Ide o utl\letcfB. klolý ll)'konévu operollvne einnosli 
podj)orovane Software v obmedzenom roz&ehu. Jectoé 
~ lllavnc o zamemancov sPoloálosti. které je v 
obchodnom styku so Z:!I<Unlkom a ldOiý r.eutrva 
llnkclonaJitu Soltwere v takom rozsahu ako ju ut.tvajíl 
zamestnanci Zákaznillo. Kategória Umled ProfessiCila l 
uživaf.r zahrnuje aj oprivnenie dane uživatelovi 
kategórte Employee utl\latel. 

(4 ) ~loyee u!lvetel 
Ide o •lfvetelll, klorj vykoni\va činnoslí p~ované 
Sdlware v r6mcí Ernployee-Seti-Sef\lice (ESS), ktoré 
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se nelýl<ejú jeho operetlvnej tinnost1 (nie ~cificlcé pre 
jeho pmcavne zoradenie) Katdý lakýlo utlvnter smie 
pou!lvar Soi!W!Ire len pre vlastné učely, nie J)re llč·ely 
elebo men orn lnjet·, osOb. 

(5) SN' NetWeaver Oeve!c:per utlvatef 
Ide o užllllll ol'a c:pnl...,eného utivaf ll)'llojové a 
e(l'nlnlstrlllvne n6Sircje len v rámci SAf> NetWeaver za 
uOelom rozvinutia a sprevovonia zmien SAP Sottware, 
apfiklidl tretrch stren alebo za Očelan ~me .. 
znien, rOZIIinutia 1 sprevovanía Zäkaznlkom "'fflljených 
aplikácii. Klllegôna SPP NeiWeaver Oevelc:pef užillatef 
zahrňuje eJ opr6vnenle dan6 utlvalelovi kategórie SAP 
Ne!Weever PTolesslmal u2tvater. 

(6) SPP NeiWeaver PTofe~slonal u! lvalef 
Ide o vtlvalcl'a c:právneného utlvef nastroj$ len v ramci 
SAP NelWeaver zo účelom rozvinutia a spravtM~nla 
eplik~cll tretieh titan alebo Zékaznlkom V)lviJanýctl 
eplikllcii zahMajúc u!lvunle roz~lrených funkcii SPP 
NetWeever. 

(7) SAP NetWeaver utlvator 
Ide ou!lvatefa opr•vnen~o na zmeny a rozšlrenla 
SA<> R/3 s aplikáciami tretieh sWn s ~kou 
Integrácia apNicdell tretieh strtn do aplikteil tretieh 
strán. Ukeznllc Je oprévnený pou2if tento typ utlvatelll 
leo ak má poskylnut6 licencie ..ytučne pre SAP R/3 
a získa llcencle SAP NetWeaver. 

(8) SMB Professlon•l Ollv8ter 
Ide o utlvatefi \/Yhradeného na llcencovanle u~Miterov 
malých e stredných poelnikov s ObmedZenou 
funkcionalitou Professlonal utlvetere . Oprávnenia 
a dostupná 1\Jnkc:tmallta pre tento IYP užlv8tela je 
dostupná na požiadanie. 

(9) SAP Bulness One Professional užfvs.tel 
ide o uttvatera. ktorý vykonáva operatfvne činnosti 

podp()rovane SAP Business One. 

(10) SPP BuL~ess One Basis uf lvalef 
Ide o uilvatela ~vnen~o ne uilvanie partnerských 
riešeni vyNorených prcdredníc:tvom Softwera 
OeveiOpmenc Kl! 1ko aJ utlvanie Hmtt011anej 
fun kcionality SAP Busmen One určenej na inlegillciu 
meazi pertners~<Sm rtdenlm a SAP Business One. 

(1 1) SAP Business One Sal es Opponunlties 
Management (CRM) utlvatar 
Ide o ~lvatera Ql:>rllvneného len na uživenie SAP 
Business One Seles Opportunllles Management (CRM) 
mo<iJiu. 

(12) SPP BuslnltSS One SeiVice Module 
Ide o ~lvatera oprtvneného len na uživenie SAP 
Business One SeNice modulu. 

2. 1.1 .2 Elrtemsl Corrrnunily Me<rbers 

Jedn6 sa o osoby, ktcté nie sol nmestnencaml 
Zákaznfke ani OIA6daneJ spdočnosli. ako Mpr. 'koly. 
unlvarziCy, charity elebo \l.t dne illti tllcle, prip. tretie 
osoby, s kt~ je Zékoznlk v obchodnom styKu, ktore 
m<Uu prtstupovar k ridenlu SAP Blterprlse PQrtal v 
rámci SA? NetWeever. External Community Member 
nesmie pristuPOVOf k iným rte~eniam v rámci Software. 

2 1 2 Ďal~ le podmienky u.tlvanla 

2.1 2.1 Zékunlk vopred plsomne oznilml SAP 
eltťikoľvek zmer>u, ktoré mtlite mar vplyv na 
zmenu v rozsal1u alebo peč« licencii Zdktznll<a 
alebo jeho Ovládanej osdly k Sotwere. 
02rlámenie podle predchédzejócej Ylly m~e 
Zikaznlk V)!<a>a r najml vo forme plsomnej 
objem ávky. v ktorej uvedie zmenu rozsahu 
utivania licencii k Software , počet a druh 
licenci i k Software o ktaé ctlce r~l~f svoje 
u!lvacle prévu k Software, cenu ze cbjednan6 
plnenia ako aj novY zal(lad pre vypOCet ceny 
slu2ieb úd~. SAP Zékaznlkovi po!ikytnc 
všetky ~daje potrebné pr& vyholovenlo úplnej 
objednévky. Ak SAP pi5<XMe od5<lhlasl takúto 
zmenu, napr. vo rame polvrdenej objedoävky, 
je Zllkaznlk oprávnen? poldrvar Software v 
ro.zsahu udeleného súhlasu. PoMdenlm Oplnej 
objednävky ďel~ieh liceneil k Software sa 
dcpli\8 Licenčné zmluva a Z6kaznlk je 
oprávnený u21vaf celý S<lftware podlO Ucenčnej 
zmluvy. 

2.1 2.2 Zakaznil< j e poilnný umobli! SAP, aby kd~ 
ln~l!ciu raz ze ~Mfrdc preskumGI, leda aby 
~pOsollom určeným SPP paovnal, el ro~sall e 
spOsob poublia Sollware a/81ebo potet 
u!lvanych licencii zo~ovedajol podmienkam 
VOP a/alebo Licenčnej zmluvy. Po tkončeni 
kalend\\meho !;M!Toku Zlikaznlk zaisti, aby 
každé ln§talácla vyprodukovala lnformtcie, 
kl«é $~ určujúce pre zisteníe rozsahu utivanill 
v r8mci ka.t~ej IMtelacie. Tieto tnformlicie 
obsahuju predovteílcym cxmenovanie 
tn~elécle, poo.tité SAP produl(ty u poOel 
u!lvaterov jednotlivých SAP produktov. 
Zékaznik túto iofcrméclu na začletku ka.tdéi'lo 
~tvrttcku vytlač!. Origin61ny rytla~ok 

beZOdlclad., e zetle Zäkaznllc SJ>t>. SAP n 
lrivo sl<ontraovaf pri každej lnštelácii 5<lčesné 
u:tlvacie hodndy a Pfl~M> V911atky vyllotovir 
si m alebo uvedené $l<a>lrdovar lrrim 
spOSoban pQ131$ vtastnéllo rozhodnutia. s 
prihliednutlm na technické a kapacitné možnosti 
Zékaznll<a. Ze ~čelom kontiay Zákaznli( 
sprislut:nl SAP hardwano, no ktonJm je 
In llal6cia prewdzkované. Vri! enie licencií 
alebo Ich výmena pri nll§om slcutotnom vyutlll 
n>e sU možné. 

2.1.2.3 V prlpade ui1V8nla bez prlslu&nc:l ticencie, ktoré 
nezodpovedé. poáTienkam určeným Ucenenou 
zrnkJVOU 1./a.lebo VOP e v prlpede, te hodncl:f 
licencii namerane 1>odlll bodu 2. 1.2.2. VOP 
prevj'Sía rozsah. re51). počal ze kupených 
licencii, sta!WM SAf> podla al<IU&Inych 
c:ennlkOIIých cien a podcrienok pristtrinO 
čiastkU, ktorá zr:>dpowda zistenému rozdielu. 
Tále čiastka bude vyúčtOVBn6 Z•kaznlkovi, 
kl()fý j e pc;vinoý ju uhradf v sulade s bodan 
4. 3. VOP. Fekluráeiou nových licencii je 
Zákaznlkovi poskytnuté licencia k Software v 
r~i<enom rozsahu, resp. sil Zé~azoikovi 
pr:>skytnuté del!le licencie a poulltia Software 
se spravuje podla ustanoveni llcentneJ zmluvy. 
Tým nie je doll<nulý nérok SN> na néiVadu 
vznilmulej ~ody. 

3 
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21 .2.4 Z6kaznlk je qlrá~~Mt~ý poskytrlúr prls-:Up k 
Scllware ej lrnplemenlätorCNi. ale Zá!laznlk je v 
takomto pripacle povinný zaíslir, že ~swp k 
Sdlwere bude poskyUlutý leo v rozsat.u 
nevyonulne nulnom pre vyl«>nanie l"l'!emen
l~Kie a za zachovania obrnedzenl uveden~ho 
vyHic. Zálamllk zodpovedá za lo, l e 
lrJ1)1emen!ator ne~ristupni inla:mécle t)'ka)llce 
sa Software tretlm osobám ani i~h nevyu21je pre 
seba alebo iného Ol<rem lrmJementécie pre 
ZAka2nlka a CMédanej osoby. 

2.1.3 Zoznam referenčných zákunlkov 

Zákaznik umofnl SAP zaradenie jeho mena do 
zoznamu SAP zékaznlkov a polditie meno zákazníka 
pri. verejných vyjadreniach . ZékazniiC m02e llYI' 
konllklovany z dOvodu poskytnuna informácie chradorn 
zaradenia Zékaznlka do SA? 2ékaznlekeho 
referentného progra o». 

2.1 .4 Testovanie a ~olenie 

Tc&CMicie ln~alécie móžu b)<f použivené len pre 
testcvacle utely Ztkaznlka a na ~olenie >&stn!ho 
pcrscnélu. Pnx!Uk1fvne vyu2tbe testowceí ln~te.lácie 
nie je I)OII<llene. Vytvilra:1ie prcgramov, len zmeny. 
rozSirenla a vlastný výiiCj Je ptMI:!o-...,n! za produldlvne 
vyu:!rtie ln~aläcie de~novanými t.diw1el'rri, lctetý týnto 
spôsobom u:!lva.jO S~are teslc:wcej IMlalácle. 

2 1 .5 CUdzie ~ltatove progremy 

V prlpacle počltatových progn.mov tretieh sllán sa 
auta'Sic~ práva a utivacle práva ria!ia okrem 
ustanoveni Ueenčnej zrrúlvy e VOP tlu ticentnýmí 
podmienkami týchto potíla~ prcgramov 
$1anovený!N ich výrobcami e~bo wbjel(temi, l(torá 
predmetné počftaCollé prcgramy dOclávajO SAP. Ne 
tlelo progremy SAP poskytuje záruku v rozsahu záruky 
pos~ovanej na t ieto programy ich výrOboorn. 

s;.p Je oprévneny f:>O$k)ltcvar sublicencie k 
potftačovým progamom tretieh strán, ktoré Sli 
n~nutn~ pre pou.tille prog-amov pcskytovan~h na 
základe Licenčnej zmluvy len v kombinácii so Software 
v rozsahu pOdla dOhOd strettm mna ml. 

2.2 Technické pre'lidlé 

2.2.1 Potltae (hardWIIre), operačný system a 
det a báza 

FunkčnOS!' Sol\ware je čiastotne Závislá ne tom, že 
Software je použlvany ~olotne s ln-ymt komponentmi 
Software (napr. operatn)imi $Y$1é11111mi) alebo s 
určitými Verliemí ctJdzicl1 počltečových prc:gramov 
(n~~pr. da!abu.ami). Zikaznlk mll!e pou:ät' Soltware len 
na hardware . openčný~h $Yslémocn a detebtzovýl;h 
piBIIormacn definovaný~h SAP. Pre konfoguraciu 
jettlotllvých lnftel6ell je pripuslne prevtdzkovanie 
eplikatneho e datebázového servNa v pripade polreby 
na rOZdielnych cp«atných systémoch. 

2.2 .. 2 Ood6111ta Software 

Pokia! v Lieenenej 2mluve nie je ustanovene inak 
dOdania Software se usktrtotnl j( dé.l\lmu ~iso 
Ueenčnej zm!uvy odovzdenlm pr1swpu k SoJN.-..re 
ZOkezntkaoiÍ. čim Zákaznlk zls~a pristJpové kódf k 

Softw&re pr091Tednlctvorn ktorých sl Zét02ntk mll!e 
vyhotovil' kópiu Software na lltesm)'Ch n~clocn. Tento 
tetmln se. pova!uJ• aí za datum dedenia ti<:encil, pc*ial 
v LleenOnej zmluve nie jo uvedené inak. Po dodaní 
Sallware za~e SAP Zilkaznikcvi n ~ požiadanie 
Software aj na prlslu!nom nosiči dál 11 Oc*umenléctu 
pričom SAP v tomto prlp~>de nezodpoved~ zo 
Zhorlenla kV&Uty dOd'VkY spOsobent prepraveom, 
tretiml osobami alebo lnym pnívnyml ikUločnosreml. 
Pňm!ll'ane sa poU21je ustanC~~~enle § 457 Obchodného 
rikonnlka . Software a Ookumenl6cia sa dodévajú 
Zékaznlko'li zvyt~jne 110 Verzii akluélnej v dobe 
dodania Solwere, ak nie je dchodnute lnelc. 

Zékaznlk je oprévneny ukladar d6te podla technických 
prall1dlol e za týmto ~čelom je oprévnený vytvorlr 
Zálotnll kwlu Sl.lllwore, ktoru je povinný v}'slovne 
oznočiľ ako zóložnú kópiu Software a označiť 
záZnamom o auterslcom právo k Software. Zékaznfk nie 
je opráVIlen)i menit alebo odslml\ollilf zaznamy o 
autar.lcom pr ave S/lJ' ani SAP AG. 

2.2.3 Spolupraca Zékeznlka 

Zôkazník posl<ylne SAP Gilčinnosr pri pjnenl Ucenclnej 
zmlull'ý v dostatotnom ICZ$ahU e v primeranej mler>O 
bezplatne najma tým, te poskytne SA!' technické 
prostriedky, popr. spciUpracovnlkov, e te bude 
sp::olupracovar na tpeclnkécléch, testoch, prevzati atá. 
OoSIBiotný rozsah e pnrnerana miera budú 
!pecl ftk0118M po1 rdpelc10118nl technických a 
kapacltnYI:h moln0511 ZékaZnlka . SftP je pawinný 
absolú!ne rdpektovar ocnrnnu d6t 2ákaznlka ft!(O llj 
oscbiln• pQ\IInnOSII ll'ýPI~Jilce z právnych predpisov 
(napr. u.-anownie § 17 Zékana t:. 51311991 Zl>. 
Obchodný zállonn•. rikona č. ~2812002 Z.z. o 
ochnane ~cbn~h údll.j<:lll). 

Ka:!d6 zo zmluvných str6n vymen~Je kontaklr>é o50by, 
ltloré zastupuj~ zaujmy sv(ljho "PIIIomocnitera, pr1jímeju 
pofadoven6 rozllottlulia alebo zaisM~ bezod!<lat21é 
prl!etie pr1sluiných opal renl • s11111j~ so o dobrú 
spoluprll.cu medZI z:l'lluvnýml stranami. Zmluvné strany 
mO!u kontak1nýell osOb IIYI'l'OOVaf vll.c pre rOzne 
einnosU súvisiace s llcenenou zmluwu e áalej m02u 
vymenovef zéstupcu kcntak1nýell osôb. Vz&f je vS&k 
treba o vymen011an l novej kontaktnej osoby alebo jeho 
zástupcu vtas lnlama.ra r ct\Jhú stranu a W"tir rozsah 
jej pO!iObi'IOSII. 

2.2.4 Tecllnlcký poslup lnltalécie 

Zékw:nlk mo.te pr1 lnSieiAcll S01twAre vyut.ir za ~platu 
sklžleb SAP alebo tretieh osOb podla llktué.lnych cien a 
podmienok. V prlpade. te ZékazniK Software ln~aluje 
stlm Bi&bo pomocou tretej osoby, nenesie SAP 
2od~ednosr r. vykonanie ln tltlácie. 

Software je p::o ln!lal!dl po urtlt~ dcbu sprfstupnený. 
Potu lejto doby musi Ztkaznik V$1ťlplf do konleklu s 
SAP e oznémlr SAP údaje týkafOc:a sa posk)tnutého 
Softwtre a harckaru. Nt nkl1de teho obdňi číslo 
licencie a lleentny k!Oč, ktorý zaclé. Pokle l te.~ Zékaznlk 
neurolll , p o uplynut l určoitej dolly se Software zabklkuje. 
Zikaznlk nit i• ogr6vne".Y pouiir Iný l centny kroč, ne:! 
lleentný klllč autonzovaný SA?. PoruSenie tOholo 
ustanoveni<~ rnoblo povntovaf 211 ZII!Uf zéva1ne 
porutenle Ucentnej zmluvy. 

v prtpede, tt It plllba za ic.tncle k Software rozdelené 
ne lltac: splete*. Ucelltný kllč bude pride!eny len na 
dobu jedného mesiaca po splatnMIJ poslednej spléll(y 
ceny. Po zlj)fatenl celkovej ceny licencie Software 
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Zllkazn lk potieda SAP o pridelenie novéllo licenCnéllo 
klliča. AA Zékll.llllk neUhrad! clll!cOYú eerou licencii k 
Software v termlne splétok otanovenými licenčnou 
zmluvou , po jednom mesi~ci od terminu spletnosll 
poslec!Jiej spt61ky bude Software runkene deaktÍIIO\faný. 
Týmlo usten011enim nie je dollcnuté právo SAP 
Y)'l)ovedar LleenUiú zmluw. ztkeznlk po~acl& o 
li~nený k !Oč •l prt zmene hardwen::. 

2 3 Kompll.encne strediSko Zllkeznlke. (CCCl 

Zakaznllc zriedi do jedného roku od dáturnJ podpisu 
LicenčneJ zmllNY mlnlmélne jedno kompetenčné 
stredisko v prfpaoo. le cennikava cena poslcylnutýcn 
licencii k Software pnedstawje viac nel jeden ml~oo 
paf sto tit;lc (1 .500.000) EUR. PJr. je Softwore 
lnl:tel0118ný vo viac ne! jednom zo !tyroch svetových 
regiónov ( Európa, Sovcmé Amerika, kia. ostatné 
oblasti). ZJ!k82nll< v kaldcm svetcvom regióne zriadi 
jedno k~etenoo• strediSko. 

Kompolenl!né stredisko je prv)lm kontaktným miestom 
Zé.kazn !ka pre ak6ko1Yek ct6zky a problémy, kt~ 
vzniknú 110 vztehu k SAP, k Sdlware e j eho nasedenkl . 
Podpora zo slreny SliP je ~0118né 
proslrednlclvom tchoto kompetenčného slredlslla 
Kompetenčné stredsko je zcx:iPQ~~edné 28 ~etky 
lnMaléde Sottware ~onaM na ri.klade Ucenálej 
zmluvy. Uznaníc kcmpetenčného *<oo:h~e zo slreny 
SAP sa ~on• yYI1anrm certlftkétu zo strany SAP. 

2.3.1 Mín imélne 1\Jnkcle kompetenčného strediska 
Z6kaznlka: 

a) vyNol'enle a prevlldZkovanie streclsl<a podpQ<Y 
Sdlwaro a doSiatočným počlan SAP 
eer1itlkcmných poradCov, s prevlldZicovou dobou 
aspCI'I osem (8) hodin denne, pAf (5) dni v tý2dnl. 

b) ri~enie zmluvnj'c:h zél~~ostí so SAP (napr. 
premaranle sysl&nu. fakturácia udr1by, spnlve 
ullvaterov a lnform~ l ojedn~lótY<:h l~tlileiéch). 

c) cftslribUde lnform&cil ohfal1orn CCC: 
uspc:n~nle • organizácia interných 
p~:te~~bldl, Informačných a marl<efingolých al<dl 
vo vztahu k Software. 

Cl) koordn6Cia lnlemycn pe2iadaviek na ďal$1 \l)'vq a 
zaSiupovaníe ZJ!kaznlke vo vzl'ahu k SAP. 

e) plan~nle SIIJ21ab počlnajolc od lmplementécle 
pokrai!uj~ce <!'ll let na pravidelnej bé2e. 

Toelo minímalne runkcle musi CCC prevziat behom 
jedného roku po podpise Zmluvy. 

2.4 PO<ltúpenle Software 

ZékiZJllk nie je opnlvne.,Y pos~nut lieendc k 
Soltware tretlm osobém bez predchádzejlieeho 
pisormého sL»llasu SAP. v pnpa~ plsomneho 
súhluu SAP a za podmienok nim urten'fch Zákazník 
prevedie lieenc:ie k Software. kl<ri od SAP zlskal, 
pričom tlie je cprá..nený naďalej Solware ull•af . 

3. 

3.1 

VADY A ZÁRUKA 

SAP týmto výslovne preberá záruku za to. !e 
Software dodaný v zmysle Ucentnoj zmluvy má 
fUnkčn~ vlastnos1i špecliilcované v 
DokumeMédi. Zolručnll doba trvá jeden rok od 
dodsnJa Software. 

3.2 SAP zodpoved& za vady Software vo Verziách . 
ktore SAP podpOOJje. Vedomi so rOlumle, le 
Seftwe.re nezodppvedé vo svojich funkl!n)il;h 
W.stnosijach vlastnostiam poplsaných 11 

OolrumeJ>Iécii . 

3.3 Zllkeznlk zabeZpečuje nadrw starostlivost o 
pracov~ prostrede Sdlwere naP<. herdware. 
cperačný sygém a siete v slllade s 
ust81'0\lenlaml Llcenenaj ZmllSIIY. VOP a 
Ookumentéciou Zékaznii< bezodkladne po 
dodenl preverl Sollware, ke.tdY program & 

produkt z hladiSka jeho funkčnosti a 
pou2ite lnosli v konkrétnej situécll, o to skOr. uko 
zatne s jet>o produktlvnym V)U21vanlm. 
Zékaznlk vkll<y zistene vody Softwere 
b<lzodktodne plsomne oztu\mi SAP v sťllade s 
VOP. Toto pleti aj pre programy t P<oduldy, 
ktore Zl1keznlk ob&11 v mmcl oelsb'lll'lovania 
V6d a posrcytCNe.nla srutleb Oá!by. 

3.4 SAP spoltpracuje a podporljje Zékaznlka pri 
hrad;ml Vfldy a jej pr!Bny. Zétaznlk na 
doporučenie SAJ> ~on- prtm«an~ cpalrenia 
pre prlpad, .te Softwere nepracuje riadne, uplne 
ar ebO pracuje čiastočne, o to preda.-ietkým 
zelstenlm dét, diagnózou c:h')Oy a pod. SAP 
vedu odstráni s ohled:>m ne povahu 
odstraňoYanej vady buď zmenou programu 
alebo prenedlanlm programu, klorý dMil vadu 
nevykazuje, alebo tým, te uvad e spOSob, ako 
zabnlnlfp6sobel'liu 118<1)1. 

3.5 No: SAP preukUe, že· vada nelbola spósobené 
SAP. nevzľahuje sa na tuto vaelU zé.ruka za 
akosr a SA!' nezodpovedi zo taklllo vadU. V 
pripade unien e ro~lrenl Softwore, Ol< nic sal 
Vj'konane formou rietenl t dl<lznlcl<ych 
problémov v zmysle bodu S 2.2.2. VOP. 
nezodpo.ea. SAP za veey l skto vznM!nuti a 
neposkytuje nruku podl8 bodu 3.1. VOP. 

4. CENA LICENCIE A PLATOBNÉ 
PODMIENKY 

4.1 Cena licencie k Software zahrlHJjl aj cenu za 
OOkumentéclu. dodávku Sollware a 
Dokumentácie na prlstušnom nosiči dól o cenu 
ze dcpraw a baleDie. 

4.2 Ku v$ellcym cené.m podla Ucenčoej .znWvy 
bude pripoeftaná deli z pridanej hodncty v 
zákonnej ~ke. 

4.3 Sllletnos:' všetk~ faktúr , kl«é je SAP 
oprávneoý vystavfr. ak nie ja uslanCM!n& Inak je 
flrnást (14) dni odo dňa vyslavenla faklllry. V 
prlpade ornešhnia s platenlm laktúry mOle 
SAP uetovaf úrok z omdkanla vo vylke tri 
stoUny percenta (0,03 %) z dl2nej e1s~y ze 
ke.tdý e.j začatý dei\ omelkanle. ~ nie je 
dotknutý nárok SAP na néhradu vzniknutej 
Sl<ody. 
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5. NÁHRADA ŠKODY 

5.1 KUdli zo strén Licenčnej zmluvy zodpovedá za 
škodu spôsobenú I'(>'Ušením Licenčnej zmluvy 
a/alebo VOP. Obidve strany 5U povinné vylllr.úr 
maximálne úsl ie k predchádzaniu ~kodám e na 
1!1Íflimalizaciu vzniknutýcll 'kOd. 

5.2 Ziedna zo sirén nezodpavedä za ~kodu, klon! 
vznil<la v dOsledku vecne nespravneho alebo 
lnllk Cllybnéllo zadania, ktoré Obdrtala od 
dru nej stmny. 

5.3 V prtpade SIIOdy úmyselne spOSobenej SAP, 
SAP zodpovedé za túto v celcm Jej rOZS9hu. 

5.4 V prtpade §kody sposobenej SAP vedcmou 
hrubou nedbalosfou, S/>P zodpovedé za lúto 
§kodu do ~ky precMdalelllej pre takéto 
porušenie povinnosiL ~a Sllody spôsobenej 
vedomou hruboU nedbanlivosfou SAP. kloní 
zmluvné strany Ilko mofný dOsledok lekéhcto 
porušenia povlnnosll SAP predvldaU pri 
uzetváranl Ucenenoj zmluvy, $a obmedzuje 
maximälnou čiastkou vo výške ceny l~er>cil k 
Software uhradenej ZAkeznikom na zäklade 
Licenčnej z:nluvy. 

5.5 V oslatných pripadoch sa ~lkCMi výška 
náhrady tkody sp6500enej prlpedným 
porušenim Licenčnej zmluvy a/alebo VOP zo 
strany SAP obmedZuje na ~aSiku vo ~ke 
ceny unrldenej Zékaznikom na Základe 
Licenčnej zmluvy, meximálne ~ak či&sttooo 
stodvldsarpar Hslc (1 25.000) EUR pre každý 
jednolllvý pripad, a päfsto li$1c (500.0001 EUR 
celkovo pre jednu Ucenčnll zmluvu. 

6. AUTORSKÉ PRÁVA K SOFTWARE 

6.1 Ochrana Software 

Soflwmre, podklady, návrhy, testovacie programy, 
Dokumenlácia a ďalšie Sllvisiace materiály podľa 
Licenčnej zmluvy a VOP podlieheju najma plilvem 
du~evnéllo vlastnlclva, priemyselného vieostnlctw, 
pravem k ~chodnému tajomtvu a hospodllrskej 
wrate, kloré néletia SAP AG. pripadne SAP. AA 
zákon, VOP alebo Licenčná zmluva neusten<MJje inak 
SAP si vyhradzuje prévo uderovar Sllhles nejmll na: 

a) vyhctovovanie rozmnctenln So11ware a/alebo 
Dokumentácie, 

b} posk;'lovanle licencii e subicencil k So!lware 
a/alebo k DOkumentácii, pripadne postúpenie 
So1tware. 

c) SPracownie, preklad a adaptáciu S<lltware a/alebo 
Dokumentäcie. 

d) dekompilácíu Software. 

Poruäenim práV oprévnených osOb k Scllware, 
Dokumentácii e/alebo cudzlm počltač<Hým ptOQramom 
vznikajú néroky v zmysle prlslu~nýcll ustanoveni 

zákcna č. 61812003 Zz. - eutorsk~ho zákone. zákona 
č. 14011:961 Zb. - Trestného zákone, zákona č. 
51311991 Zb. - Obchodného zákoonika etc. Ochrana 
plati v naj~irtorn rozsahu v .<mysle platného pl'llvneno 
poriadku SR a v zmysle medzlm\rodných dOhOd. 

G.2 Ochrana v:fkonu prava 

SAP vyhlasuje. te jeho plnenie podte Licenčnej zmluvy 
nie je zafa.fené takými právami tretieh oseb, ktoré by 
znemožtlovali riadny ~on licencii k Software 
Zákaznll<om. 

All je Zékazn lk z tlulu uptall\ovaných práv tretleh osOb 
k plneniu pod!& Licenčnej zmluvy obmedZoven'ý v 
uô!:ivani licencii trelimi osobami. alebo jeho užlvanie 
licencie k $AP Software tieto osd>y z tOhdo titulu ru!io, 
je Zékaznlk p<Mnný bez zbytočného odkladu plsomne 
infOIIllovar o tejto slrutotnOsll SAP. 

SI>P je povinný na svoje \11eS~né näkledy vyl<onaf 
po~bné opatrenia na ochranu svojich práv k Software 
ako aj n'll ochranu práV vyplývajllcich Zéi<eznlkoiA z 
po~utej licencie. Z6.kaznlk v takorrto prlpade 
splnomociluje SAP pre-mar vedenie sporu s tretou 
stranou, či už sťldnou alebo mimos6dnou ceSiou: 
Zákezn lk Je povinný okamtile a úptle plsomnou fCITilou 
lnlonnovaf SAP o po::iada'Jl<éch uplatňovanýCh tretlmi 
stranami. 

Zékeznik nesmie uznaf nároky tretích strán !Ykaillce sa 
Software bez predehá~úceho plsomneho suhlnu 
SAP a je pot;tnný p~ur SAP potrebnll s6elnnosf a 
podporu. 

6.3 Zmeny a roz~lrenle Software 

6.3. 1 t-lislroje (tOOls) 

Software obsahuje sottwarove n6strqe (tools) . Néstlqe 
nie je mo!né kompletne ani člastoeno presunuf a 
koplrovar. napriklad za úl:elom iCh :mčlenenia ďo 
zmeneného &lebo OC>\10 vytvoreného počltaeoväho 
programu. Néslrojo je možné poožlveť na vytvárenie 
nových a plikácii e/alebo na zmeny a/alebo roz~lrenla 
Software a/alebo aplikácii tretieh strán. 

G.3.2 Funkčné Moduly 

Software obsahuje flmkčné moduly, ktoré sú 
spravovane v rémci programových knltnlc (t\mctlon 
library). ÓElst' týchlo funkčných modulov, klorá stl takto 
explldlne o:značanô, je mo2né prevzia t do zrnenen6ho 
alebo novo vytvorenéh o počRaeového programu. Len 
belo funkčné moduly m~e Zákaznlk prevzlaf do 
zmenen~ho alebo nwo vytvorenéllo poella6ového 
programu. 

Funktné moduly neslnl byt menené ani 
dekompilované ak zákcn neustanovuje inak. 

6.3.3 Aplikačno-~ecifické runtime e plné licencia 

KU<:lli tlc:encie SAP aplíklleie alebo rietenia (sctution) 
zet>tňa právo u~lvania zodpovedejlicej technológi& 
SAP pre zodpovedajtld podporovan )i obchodn)' scenár. 
Ka:dli l icencia SAP aplikácie alebo rietenía (solutioo) 
ob5Wluje aplleatiCn·~Pacffic run-lime (aPIIkeCnc> 
~eciftekú run-time licenciu t.J. licenctu pre beh 
aplikácie) pre SAP Web Applicalicn Server. Ap!ikačno
~eclftcké run-time licencie a~o čast SAP aplikácie 
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alebo ~nie (solution) cpr.évňuje Zéka.znlka na 
užlll8nle Software vrátane zmien e roz$1renl. 

Al< Zélcazn lk chce uZivar lechnologlckú infra~truklúru 

SAP nad rámec aplike~o-lpecíficllej run-time licencie 
je polretlné eby si doclaločne licencoval tzv. fulltY..ege 
licenciu (licenciu pre plné UZivanle). Full usege licencia 
je neztvíslé od aptikkie a doplňe sp6katn<>-~pecificlcil 
run-time licenciu. Full usage licencia oprávňuje na 
utl\lanic vSetkých Zikunlkom vyvlje!lých aplikacll 
alebo aplikécil treli ch s Irán . 

6.3.4 Zmeny Soft\wre a r~irenie Software 

Zmena znamené zasen do ~re, napr. zmenou 
zdrqOIIého kódu. meta dal. atď. Paremetrizá<:ie nie sú 
povafcmne za zmeny. K ~onaníu zmien pc:lrebuje 
Zékaznlk pridelenie vývojového kl'úč& od SAP. 
1/ytVC(enle nového roznranla (lnterfllce) je laklstc 
pcvatovené za zmenu. 

ZákaZník môže programy SAP monif a v tomlo prlpade 
rm\ autorské pré\18 k ta1<9mto zmenam Solware. 
Zékaznlk infonnuje SAP o zmenách a ponúkne SAP za 
primeranú úhradu ~r8dnll neobmedzenú licencíu k 
~o zmenam, ktorá sučasne lllnOb'luje udelenie 
subiceno:li tratím osobám. V takomto prlpede 
Z6kaznik<M 0$16vaj0 rO'Jilal<é pré\18 k týmto zmenám 
eko má k Software. Licencie ne poutitie zmien 
Software je zahrnuté v rur>-llme licencii technologickej 
lnh~klúry SAP. Tdo ptovldlo sa primerane použije 
tektiei pre náS11tje a funkčné moduly. 

V prlpede, že SAP bude ~ooávaľ zmeny Soflware pre 
Zékaznlka. Zékaznlk mé rovnakt licenčné pré\18 k 
z me nám Software ako k Software semému s vynimkou 
moZnosti ~lúpenie SoftWare. V~etkY ostatné pril\18 
mé výhradne SAP. Tolo pravidlo se primerane použije 
18ktíož pre nástroíe a funkčné moduly. 

Rodlreníe 2nemento vytvaeníe noveho kódu 
podporujúceho existujúci obchodný scenár, ktorý je 
umiestnený na tej 15tej lnttalécii aje fl81)cjený na 
Sollware prostre~lctvan rozllrania schvélenéllo SAP. 

Zékaznlk je opr611flen)' rozllrif Sollwere e mé práva k 
lýmlo rozllrenlam Software. Licencia na pooSie 
roztlronl Soll:warc je zahrnuté. v apUkečno-~ecificllej 
run-time licencii. 

ln1118nie nad rozsah zmien e rmfreni nie je zahrnuté v 
run-time l icencií a vyžaduje full usage licenciu. 

Zákazník informuje SAP o rozšlreniach a ponukne SAP 
zo primeranú lll>radu Yýllradnú neobmedZeNllicenelu k 
týmto rmlrenlam. ldonl sQčasne umob'luje udelenie 
sut~licencll tretim osobám. v prlpade, Ze sa SAP bUde 
zilč&stflovat na \ýlcjl. musi byf uvedené zmlUVe o 
Yýllrednej e necbmedzenej ficencii k dielu uzatvorené 
elite pred zatietkom vývoja . 

V prtpede, te SAP bUCie ll)l(onávaf r~lrenia pre 
Zékaznlka, Zékaznlk mé rovnaké préve k roztlrenlam 
ako k Solb•e~ s výnimkou poshlpenia SoAware. 
Všetl<y ostatné práva mé výhradne SAP. 

6.3.5 Spoločné ustanovenia 

Zákaznlk se vecile dckumenláciu ~ettcych zmien a 
roz~lrenl Software a Mo dokumentéciu na požiadanie 
sprisilll>ni SAP najma za účelom riadneho 
PQ$~ovania služíetl údrtby. 

Ak Zékaznll< v sťlle.de s Licenčnou z mluvou k SAP 
Software a VOP vykooÔ\18 zmenll a rozšírenie 
Software, eko ej 11)'\dlva nástroje a funkčné mcdlly. 
rObi lak ne lllastné riziko. lakaznlk je oprá.vnený 
vykonéw ť zmeny a rcdlrenla Sotwere len ek je po 
tectvlidcej Slrénke schcp,..Y tcio II'Jkonar bez použitia 
nep(JIIolenej dekcrnpilbcie. SAP 15'mto Z&kazniKa wruje 
pred rizikami. negativnyml dOslelltami pre bezpe~ost 
prevádZky, zárukY a oldrtby Software, ku ktOf'Íill mote 
dOjsl' v d&lolltlf aj melych zásahov do Software. 

\fYvoj \l)'tonäwný Zéka2nll<om neobmedZuje prévo 
SAP vy~<cnávef \llasmý vývoj v lom Istom smere. 8 to 
ani v ptlpade, že sa SAP podielal na vyvoji spolu so 
Zékezntkom. 

SAP nemé právo pO'Ioor Zékaznlkoví zmenu alebo 
roz"renla software trelfc:ll stnin na;na CU!tebáz. 

7. UTAJ ENIE A OCHRANA 

SAP je povínný povalOYaf za dóvemé ~ky 
informáCie, ktore dostane od Zékaznlke e pcutlf takéto 
ínformAcie len v rozsahu polrebncm na splnenie 
ll~nčnej zmluvy. 

Zákeznik sa zaV!IZuje zac:howwr precl tretlmi osobami 
mlčaniiVosf o vSetkých skuločoos1iacll, ktoré V)'ll~Swjú 
z predmetu Ucenčnej zmluvy. Spolupracovníkov. 
zamestnanCO\/ a iné osoby, ktoré maJú prlstup k 
preametu Licenčnej zmluvy Je Zál<aznlk pouči o 
elltcrskcrn práve 8 obcllodnom tajcmstve a zavíete ic:ll 
zechovévat mlčanii\IOSf v rozsahu povínnosti 
Zékaznlke z Lícen~ej zmluvy. 

Zákemill: je povinnj slarost~vo cllránif predmet 
liccn~nej zmluvy k SAP Software, najmä zdroj Ol/ý kód a 
Dokumentáciu, ktcri bola sprlstupn811á Zál<eznlkoví a 
zatmnlr iel zneu!itlu. 

9. O DRžBA SOFTWARE 

6.1 Cena ze. slutby lldrtby a platobné podmienky 

cene. ze slulby udr.ltly sa zečlna ptaUr od prvého dl\a 
kalendamel>o mesiace nasledujúcello po datume 
účinnosli Ucen~ej zmluvy. Pri ro~lrenl rozsahu 
lk:encil resp. dokúpení li~ncil sa plati za udrfbu od 
prvtho dňa nasledujúceho kelendámeho mesiaca po 
udelenlliceneie, resp. po roz~ni rozsahu licencie . 

POPlatok ze služby údrZby je stanovený na základe 
cennlka služieb údržby. Cena ze poSkytovanie 
stutieb údrtby predstawje percenluélnu sadzbu podle 
platného cenntka služieb údržby z cennlkovej ceny 
~utYc:ll tiC6ncil ~tvrtl'očne, pOldar je ~nnlkow 
cena licencii menšia než jeden milión päf sto tisic 
(1 .500.000) EUR. Pckiar je cennikové cena licencii 
~~ net ;.den m1116n. pat sto tisic (1.500.000) EUR 
e. pokiar Zákazník vytvori k001peten~é stredisko 
podl\l pravidiel stanOI!eflých VOP, podla platného 
eennlka cene ze slulby ťldrtby tvori ~}'li a jednu 
$Mtinu percente (4.25 %) $IVI'I'ročne z ceny podla 
Prllohy č. 1 llcenfnej zmluvy. Al< Zákaznlk 
ncvytvori kompetenčn~ $1redísko podla podmienok 
SAP, bude základom pre výpočel poplatku za 
SltlŽily Odr.!by cennlková cena po$~Utých licencii 
k SOftware. Rozdiel ze predchádZlliúce obdObie, keď 
Zäkaznik p latil údr.!bu v zntzenej vý~e. je Zt!ka2nlk 
pO'IInoy llhraát v sUiec!e s ustan<mniemi VOP a/alebo 
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llcener>eJ zmluvy. K cene ze slutby úct2by bude 
prlpočltené dan z pridanej hodnoty v zákonnej \lý~ke. 

Cene za poslcytovanio sluticb udrtby vrétane OPH je 
splatná na zaklade faktúry, ktorá bude vysta\'ená '4af 
na zaáedru pJVého mesiaa~ llrisftrillého kelendómeho 
~ol<a <P<1>· mesioca). na ldor'jo se poplalol< zo 
údrtbu vzfah~. OaňO'Ié pc-innosr vznik$ dllom 
'l'fSlavenla faktllry. Poplelol< za údltbu je Slllatný do 14 
dni od dtlrumu vystavenia rak!llry. V priiJedt 
oneskorenia s pletenlm ceny ze. poslcytovanie služieb 
~drtby mate SAP ú~ovaf Zákaznlkc:M úrok z 
omell<anle vo \lýtke troch stol in pereon111 (0.03 %) z 
d!tnej sumy za kat<JY aj zatatý deň o~konlo . T~ 
nie je dotknutý né rok SAP na né hradu -n:nil<nllleJ ~kolty. 

8.2 Pnpis vyt<onw 

SAP poskylujc v n!mci údrtby Sollware ektualne 
nasleduiúcu 'kéW služieb ú~y. SAP bude menlr 
roz1ah slutleb Prwlrednlc:tvom cennlka slutieb údr1try 
v súlade s poknlwjúcim \iý~~'*'"' Software 
a iechndógíl 3 bude ptlebe.tne vyhOCilocO'VIIf 
potio.davky svojicto zékaznlkov no zmeny. 

82.1 !.'lssion Critical Suppat 

Globálne spNv. potiaállltek • pre správy s ~llni 
vysclcou priorilou u véd zabraňujúcieh prevad:zkc 
podpora 7 dni v ~dni. 2~ hodin deMe (biiBie 
lnforméác bod. 8.2.~ . Globdfna srxéva po.žiadaviok) 

Globlilne 24x7 eskalečn6 pr~dúry • na Zlskanle 
pri stupu k dostupným zdrojom na rie!ienie Zložitých 
problémov 

8.2.2 Postupn-ý rozvoj Software 

8 .. 2.2.1 SAP Sollwere Updates • zaiu'ňe nove SAP 
Software Verzie, nastrqe, postupy a stutby pre 
Upgade 

8.2.2.2 Ridenie Z"'unlckych probtémOII' jednou z 
nasledujúcich foríem: 

SAP Heles • dotabéze vedcrnCISII SAP; 

SAP Note A5sl9ttlnl • nástroj na in~eléau 
~peclfickY,:h uprav o llepSenl k SAP komponentom; 

Support peckages • ballky úprav Software. urtené no 
~ovanie efekttvnosll pri lmplemenlécii jeanotlivých 
úpJ"'IV samostatne, pr1 0$1:atrrých probltmoch sa 
vykooá olistrillnenie v nasledljúcej VeiZii ; 

Glob6lna správo. p~adaviek • rí~~ie problémw 
Scltwere navrhnutých SAP prosttednlctvom SAP 
Service Malke~ace (bllttle infomlkie bod. 8.2 4. 
Glob6lna sprtva po.žiada'<iek). 

8.2.2.3 l'llstup do SAP Carrnunily- zlsl<anie prlstupu 
do mnc2stva SkJZieb posk)I0'.'3nýcto SAP a 
trellml stranami prostrednlctvom SAP Service 
Markctplace. SAP Service Marketplece m6te 
ot>sahovar rovnako lnfa'mllcie lretrch ~rán, 

ktoré nJe l4l auto!Lzované SAPa SAP nerutl za 
ich sprôvnosf alebo vhodnosť. 

8,2 2.~ Néstroje monitorovanie pre systemy e z tk ladne 
obchodné procesy na optlmllll:rédu 
dostupných zdr~ a obchodnYch procesov 
prostredn lctvom SAP EerlyWIIlch Alert a SAP 
Sclution Manager (biiZCie lntorm•cle bod 8.2.8. 
Pmodive Remote Ser>iees) 

6_2 .2.5 Proatlive Remole Servicu • na prevenciu 
tcellnid<ých prcblémov pred~ oko vzrúknú 
!Dlil~ie informácie bOd a 2 6 Proac:tlve Remae 
SeJVices) 

8.2.3 Podpora Implementácie, prelllldzky u riadenkl 
zmien a roriireni Software 

a) updule • úpuovy 28kúpcnych Vorzil. tak.liel zehlr\o 
súhmnú podporu tretieh strtn (cperaen~ systemy 
e dalabézy) ~ nejnMiml technológiami 
a platfomv.om~ 

b) e!llmllstrall\41e prepojenie di$\ribuovaných 
syst~1n011 prostre4nlctwm SAP Sotudon Manager; 

c) podporné nástroje na ~enie efel<ttlln~. eko 
napr.: 

• implementatné metodológie 81\o napr. Aceelenoted 
SAP (ASAP), Global I'SAP, Besi Pmctice ' pre 
mySAP SOlutions, lmp!emanlalloo Gulde (IMG). 
Business Ccnftguraijon (BC) Sets a Cuslomizing 
MonitorinD; 

- dO<Stupné zdrojcv6 kócty pre SAP apllk&cie a 
dodlltoene uvolhellt a podpor01fl)n6 f1Jnktn6 moduty: 

- nadenie a automatizácia testovania zalo.žené na 
riklac!nY,:h cbchodnýeh proc6octo dokllmentoventl 
v SAP s..rtion MMager. 

- nadenla Zfflen Scltware, eko zme'l}' v kW.gurácN 
systérr.J alebo upgrade software ~ Yrolto 
podporované· nepr. prostrednletvQII'I templatov pre 
fl!zu ni behu d~ prodUkli...,ej prev6dzky, rce.dmeps, 
nhtroje pre k~lu klientov a ooJek.tov, n&stroje pre 
porovnévanle a synctoronlz6clu ne steven!. 

8.2.4 G!obélna správa potlade'Jiek 

SAP po~oruje Zékaznlka v procovných dlloch v dobe 
od 6.00 do 17.00 hodny ptostredrlfctvom posi\Ylovanla 
pomoci pli rie~enl, olizol< . problémov. prfpaclne rie~enl 
vad • k predchádzaniu vadám. Primárnym mediQII'I k 
hláseniu V11d j e podporné ln!rUtNktl)ra s.-J'. Zékaznlk 
m6te pcslaf správu o vade v akomkol\'o~ oo so, ~azay 
defl v týtdlli. V prlpade, te Zl!kllZIIIk vytvori spBW O 
vade, Sdlwere eutomatlcl\y zozbiera najd~lejSie 
~témcvé údaje. VSellrf osol7y, zúčastnené na rieseni 
spr6vy o vade si ked)ot<o."vek rnó!u prezrief j ej stav. Vo 
~lmočn~ pl'ipadccto ZGkaznlk mO:!e kontek10118r 
SAP lelelonicky. SAP požowje aby Zékeznlk mal 
remot• spqenle zodpovedajúce Iechnickým 
potladalltkllm SAP. Po~cro je posl<ylované z 
mioste ~~vectné!lo ze miesto ln5teléáe alebo 
prostrechlctvom prlslu~né!lo k001pelent ného str~diske 
Zákazníka, ek je Zákazník povinný' kompetenčné 

stredl<'..ko vytvorit. 

SAP podporuje Zékazntka pri sprévach o vadAch 
zamedzujúcfch prevádZku po doou 24 hodin , 
7 dni v týždni (Mission Critical Support 8.2.1.). 
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Poólnlenkou je komunikácia v anglickom ja~u so 
znalosfoo primeranou ne komunikáciu so vzdialeným 
SAP Support centrom. 

SAP vyvinie ~elko mo!né Ut.ilie, ktore moblo 
spravodlivo poladaver, na čo najr)1ehlejšie V)lric§enie 
~etlcých vád Software. Pópady, ked' Zékeznlk pre vadu 
nebude mocr Software daleJ pou21vaf, bude SAP 
ll)lbavovar prednostne. 

SAP začne s pomocou pli vedách prostredníctvom 
kVallfi~ovaneho porud~ takto: 

a) u vád zabra~ujúcieh prevédzlle: ak sO nahlásen~ 
do 12.00 hod.(doObeda), proces definovania vtd 
sa zaháji najneskOr nasledujúci pracovný del\; ak 
síl nahlésene po 12.00 llOd. (pOQbecle), proces 
defin011anie. vád se zeMjj n~jneskór v drullý 
prac<Mlý dell nasleduJúci po nahtasenl vady; 

b) pri vadách ctJmedzujliclch prevádZku: počas 
primmnej doby od hl6senia, podla sluplla 
p~kodenle; 

c) pri ostatných vedach sa vykona odstránenie v 
nasledujťJcej Verzii. 

8.2.5 Ná~rqe mon~or011ania Software a základných 
obchodných ptocesov: 

a) SI'.P Solution Manager obsahu~ nástrqe na 
monitor".an!e Software a zékladných obdlodných 
procesov, dávaj u ci prehlad o ~kl !Jre rie~enia 

systtmu Zékaznika; 

b) SAP EartyWatch Alert je e.utomaliz0119ný nástroJ 
dévaJOtl pravidelný update o stave systému. 

8.2.6 Proe.ctive Remote Sel'olites 

Zákaznfk má nárok poeu Jedného kelendémeho roka 
na posky!nutlc l\llsledujútich slulieb v remci keždej 
ln~alácie v prlpade, ak Ucenčná zmluva s 
posk}tcr.tanlm slu!ieb udr.!by bola uzaiVQrené pred 1. 
apr~orn danénoka lendtmeho roka: 

a) jeden SAP GolngliveTM Chetk J"'e pre>Wktlvny 
system pre ketdu noW R13 alebo Inú apHkáclu, 
alebo 

b) jeden SI'.P Goinglive TM Functíonal Upgrade 
Chee k oa u pgra de ne vyS~ó.J Ver liu. alebo 

c) jeden SAP OS/OB MigmliOO Checlc a zér011e~. 

d) posúdenie SAP EuriyWelch Alert lidaj011 pre 
kažciJ produktlvnu lnitahiciu max. 4 krétza rdl. V 
pripade vád nahlásených SAP EarlyWatch Alert. 
má Zákaznfk 11 prlpade potreby nárOk na 
maximálne dva SAP EarfyWatch Check$. lltat 
budu vykonané pre pr0dl.lkti\111u ln~aiédu. 

Zékaznlk je opnlvneny VyUttr Jeden SAP GOingUveTM 
Chet k, alebo jeden SAP Goingl.iveTM Functional 
Upgrade Ctleck ~o jeden SAP OSit>B Migration 
Check a z&rovetl Iri posúdenia ť!dajov SAP EartyWatch 
Alert e ak je pctrebné aj j eden SI'.P Eariýolilatch Check 
v kalendémcm roku. sk má Uce~n(J zmluw s 
posk)tovanlm služieb údržby uzaiVQrenú medzi 1. 
aprilom. a 30. septernbrcm tOho katend6rMho roka. 

Zékaznfk je oprávnen)' využiť jedno posildenie údajav 
SAP EartyWatch Alert a ak Je potrebné aj jeden SAP 

EarlyWetc:h Check v kalendárnom roku, e~ má 
Ucenčn u zmluvu s posk)otovanim služieb ildržby 
uzatvorenú po 30. septembri toho kalenc:r.neho roka. 

B!iUie infofmécle Ohla dom Proattive Remote Sel\'lces 
budú posl<)lnuté na požiadanie . 

AJ< Zékaznik neii)'IJŽije SVCij nérok na ..y~<onenle 
Proective Remcte Services slulby v prislu~an 

kalel\dámom 10!\u, jeho nllrck na Ich vykonanie zanikli 
e, nemOže byf preneseny do nasledujQcello 
kaleodameho roku. Nárok na vykoMni<l stuZieb 
roo;nako nie je motn~ pren6tar medzi jednotli"ÝÝ!!I 
ln~laléciaml navztljorn . Zákaznfk musi po.tiadaf SAP o 
..y~<onanie slu1by minimálne tlf meslece pred' terminom 
Ich po!adovaného vykonania (v prípade G:>logllveTM 
Check napr. tó mesiace pred Plánovaným proctuktlvnym 
atartomi. 

8.2.7 Predpoklady posk'yt01111nia stufieb údr .!by 

SAP je p OIIinny V)4conávat tieto slu1by len prt splnen l 
nasledujacich podmienok: 

a) Zákazník zaisti remcle spojen:e so svojim 
produktlvnym systtmom; 

b) Zllkeznlk zelsll ln$teláciU potrebných niiJirojov a 
nástrojov monQorOIIania podfe po!i~d~viek SAP 
(napr. SAP Soludon Menager); 

c) ulivanie SAP EartYNe.tch Alert. 

Zékaznlk berle ne vedomle, te jeho neschopnosf 
~2lf slu1by ítdr2by ako napr. SAP GoingliveTM 
Chce k, SAP Early watch Ctleck, SN> Early Walch Alort 
mote SAP znemo!nif pomoc pri identifikovani a 
odstra ňovani chýb, vád a potencionálnych problémo'/, 
čcho '11)-sledkom môte byf nezodpoveclajúca funkčnosr 
Software. 

Pre cudzie počlteč~ pro!J'emy mOle SAP poskytnúť 
len svcju odbornO pomoc, nemôte v~ak zaručiť 
odslnlnenle vád alebo splnenie in~h po!lad!Mek 
Zékaznik8. 

AJ< Zékaznllc vytvori kompetent!W stredi$kO v súlade s 
podmienk~tmi VOP, SAP vykoná výkony údržby 
prostrednlcl!lom tohoto kompetenčneho strediska. Len 
ptaoovnfci kompetenčntho strediska sú oprávnenf 
požadovef pcmoe pn \16dách Software. 

V ~atnych pripadoch Zákazoik stanovi pre každú 
1Mta16clu kontaktnt osoby zodpovedné za spoluprácu 
s SAP zahfl\ajlicu meranie systému podra bodu 2.1.2.2 
VOP. floklurád u si.Uieb údržby, úct~w kmeňO\Iých 
ZáZnamov ulfvatelov a údajov o lnSialécí~ch a 
opravnmých utiVaterOII, ktorf so eprávnen l prijlmar 
výkony údrtby napr. potadover pomoc prt vadéch. 
Tlelo osoby musie. maf potrebn~ znel!l$1i, které motno 
zlskar pre<!ovšell<ým ~kofeniami. 

8.3 Rozsah udrtCNaniJho Software 

Slu!by údržby SAP budú vykonan~ len v ronahu e v 
5Uvislosti so Software dodaným SAP ZékeznfkOIIi s 
chladom 1'18 jeho Uendardné nastavenie v rámci 
lmplementllcie a .; sUiacle s Verziami Sdlware 
podporovanými SAP. lnlormacie o VerZiáth Sdlware 
podporovaných SAP sú bud' dostupn~ ne S'IP we~ 
strénke a lebo zverejnené iným, Iechnicky vykonateľným 
spOscbom alebo ich aktuálny zoznam SAP Zékaznikovi 
v ktorúkofllek dobu na potiedanie odOIIZdé. Rozälrenie 
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st~eb údrtby pre s::r.ware vo Verzii ~"''derdne 
nip<ldporovanej S.AP je ma2né pre lry!lrané Ve121e 
Softwere ze doduloéný poplatok . 

M Vkll!l(t nie a al\tivf.;ia posk)'lovanie. shr2ieb 
úd<lby 

Zékaznlk ma právo ptsanne IIYPOVedaf licenälú 
zmtuvJ v česti pos~cytovani11 slutieb Oelrtby a za 
poekl1ienok stan011ených Ucená>ou zmluwu. Sloä>y 
OdJtby se t-;11aj0 vtetlcYch ln~táclf Zéhznllca. nie len 
nlektotých jeho ln~ialácil alobo icll časti, preto 
Zékeznik mäže vypaved•f Ucer•á>ú zmlu\1\J v časti 
po&kylovanla 9lu2ieb údl2by len al(o celok. 

AAtivécia alebo obnownie sluiieb udržby je mofné, ak 
Z6kaznlk ihned na zaldadc dallovt!ho dokladu uhradí 
tiaSiku rO\/Tla)úcu sa nezaplatenej cene za služby 
údr.!by. ktorú by poeas riadneho I)CSicyiCNanie údrtby 
od momentu poslcylnutia licencii k Sollware zaplatil -
IZII. "reaktlvačný poplatok". To isté pleli aj v prlpade, 1e 
Zálea2nlk Odrtbu neobjednal od clétumv úfinnostl 
Llcenenej zmlUVy a chce si poskytovanie slu~ieb údriby 
dodatočne a.lctlvova!. 

9. ROZHODNÉ PRÁVO, RIEŠEIIIIE 
SPOROV 

ROZhoct\Sm právom pre ~etky právne vztahy súvisiace 
s Uc.nčncu zmllvou je pnlvo platné v Slowns~tej 
republ ke. Prtve a pov;..,osti. ktoré vznildl ne záldede 
Licenčner zmluvy, alebo v só.tslosli s touto Licenčnou 
zmluvcu se rtecfe v oblasti ou1Qf1llcých práv zákonom 
č.61 8/2003 Z. 2 . o autorskom préve a právac!~ 
sllvlslecic:ll s eutorsJcSm právom (eu!ot'Ský zälcon) e v 
oblasti oslolných práv a pOYinnosli zákooom t. 
51311991 Zb. Obcllodný Zákonnlk, v e!\tuélnom zneni 
pletnýml v Slown&kej republike . 

SAs> e Zékaznlk vyvinú maximálne llsilie k odstráneniu 
vz(iomných spetov vzniknutých ne základe li~nčnej 
zmuvy, alebo v sú-AsiO!.ti s touto zmii.Nou a k Ich 
vyrideniu najmA prostrednlctvom jednania kontaklnýeh 
osOb, alebo pwerenýl;h zllstupcov. 

1 O. UKONČENIE LICENCIE 

~om skonCenle. platnosti Ucentnoj zmluvy kontóa 
~tky licencie Zékaznlka a jeho OVIIIctanýl;h osOb. 
ktoré mu boli poskylnuté na Základe Ucenčnet zmluvy. 
To(o neplall v prlpade vypovedania alebo odstúpenia 
Od UcenCnej zmluvy iba v eastl lýkaju~ se slutleb 
1ldrtl1y. 

Pr1 ukončenltnnlku licencie k Software je Zékaznlk 
pOVinný vydat SAP ~etky hmotné nosiče Software a 
ich kópie alebo na vlastné néklady ich znlelť a vymezar 
programy ulo1ené do pamati pt>eftačCN ako aj vydaf 
miku Dokumentáciu e meten61y dodané Zétcaznikovi 
na základe Ucenčnej zmuvy alebo icl'\ ne .tastné 
n6kl tdy znltir, poklaJ nie je zo zékona pollinny k icll 
clll~emu uciH>viivaJliu. V lakom prtpade je Zákaz:nllc 
pcllflnný zabezpetlr. :te nedOjde k icll zneutitiu . O 
vykonani týl;llto ~Mosll bu da Zékeznlk plsomne SAP 
informovar a umotnl S.AP vykcnenie kcntroly aj po 
z6nlicu Licenčnej zml111.y. 

11 . ZÁNIK LICENČNEJ ZMLUVY 

Llcenčnl zmluw an:ké dQhodou zmluvnýcll strén . 
uplynulinn výpoveme, lehcty v prtpede .ypovede celej 
Llc~n~el zmlwy. al• bo dorutenlm plsornného 
odslllpenla od Llten~ej zmluvy druhej zm1u1111e) 
stra"e. 

Oatej Llcenet>é zmluvll a ulomlllid<y zaniká ok dOj da k: 

a) zruoon lu aspa\ je~ej zo zmllM>ych sirén s 
li~vidóciou, 

b) zru~niu aspa\ jednej zo zmluvnjch strán bez 
likvld6d e. poklar sa Z6ke.znlk a SAP v plsormej 
forme nedohodn(l na spôsobe prechodu próv a v 
súlade s touto dohodou nebude realizované 
splynutie, zhltenie alebo rozdelenie je~ej zo 
zmluvnych strtn. 
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Vteobocn6 obcho dM podmlenll.y $AP Slovenlf;o r.r.o. PA llr;enMtf ~lf «ty t;}hJ!Xw u~ 
\fem.1.~J'OdMOf.07.1Ctw 

Slovník pojmov 
Dollnovaný uävator Osoba, ktoré mé priamy alebo nepriamy prlsiup k Software Zékaznlka a jaho Ovládaných os6b. 

Kazaá takáto osoba musi mar od Zákaznlka pridelený identlfikačn:;t názov, pod ktorým je jeho 
prfstup umotnený. DefinCIIIlnými u~lva!ellnl mO:u byl' ibu zamestnanci Zákaznl](a alebo jeho 
0\.tédsnycll osób ti znmestnanci prélll'lyd\ sutjelttOI, s kiOiými sú Zékaznlk alebo jeho 
O';lidane osoby v oDe~odnom styku. s ďalej utlvatelia technických systMiov umotflujúdch 
nepriamy prtstup k Software. oko aj technict<ý systém sám, ktorl tiel! musia byl' označeni ako 
Definovani utl\leteil& v zmysle tejto Zmluvy. 

Dokumcntäcla Z0611em a popis funkcii Software (Online Documentalion) v angicllorn alebo nemeckom j~u. 
ktorý je dodávaný spolu so Software. 

lmplomantácla Ptéoe súvisiace sozevedenim Software do poutlllania v zmysle Slané&tdnej SAP metodiky. 

lmplemontätor Osoba. ktorá nie je stranou tejto Zmluvy ani jeho Ovlédanej osoby e ktoré vykonáV& práce 
msiace so zavedením Software do poo~lvanl& v zmysle ~endardnej SAP metodiky. 

lnitalácla V~elky prO!Í.llrly Software, kttté pristupujú do súborov aplikačnej databázy, a to priamo alebo 
nepriamo. alebo ktoré so súbormi a pika i!nej databázy vzájomne operuj u. 

Kontaktnä osoba Zéslupca jednej zo strán Licenčnej zmllJV)'zaisl'lljúci spolu pni eu a komunilláciu medZI stranami v 
rozsanu danom llceni!nou zmlUvou e VOP e jeho ~llvnenlm. 

Lleenčn~ zmluva Liceni!né zmluva uzaMlri!C'lé. medZI SAPe Zákaznll<orn. na ziklede klocej SAP dal Zékaznlko.t 
whlasna ldlwnie Sollware. 

Licenčný kn:ič 24míeslny alfanumerický klllt ze.bre.~ujúcl neoprévnen~mu poutitlu programu. Kl\lč je "Ydeny na 
určité obdobie na základe HW-kl\léa pre konkrétny produkt a Zákaznil<a. 

Mission Clttlcal Support Podpor& Záka.Znl!(a pA>S1re<*lfcl\lom posk}1CYBnla pomOCI pri rleSenl sptév o~ujilcích otQzky. 
probl~my. popisy vád a oroces eskslécie spracovávania t;'chto sprév. 

Ollládaná osoba Spoloi!nost. v ktoreJ ma ZákezniK vä~nový podie! ne. hlasovacích právacll preto. že ma podiel 
na spoločnosti alebo akcie spoiO<!nosli. s ktttými je spojené V!lé~na hlesoveclch pr.\v, a!ebo 
preto, ~ena zéklade dohody s inými oprévnen')ml osobumi mófe V>'f<onéwf vtiMiriU hlasovacich 
priv. 

PodpomA Infraštruktúra SAP SQbcrtcchnlckých systémO\/ určených ne. podporu Zékaznli<e. 

Produktilllla Inštalácia ln~elácia za účelom produktívnej prevádzky, t.j. prevádzky s reélnymi dátami a v reálnom čase. 

Remote spojenie Prípoj8flie sl/SiémOII Zákaznll\8 s podpornou lnfrdtrulrtlirou SAP v zmY$1e techn!ckj<;h 
patladevlek SAP. 

SAP AG SloJ' AAtiengesellscllaft, ~leme, Anwenclungen, Produkte In der Datenver8l'beitung. so sldlom 
Nevr<lltstrs-.se 16,$9190 Wal!dcrfiBaden, SRN. 

SoftwaR PO<!Iteto.ý program, ku které mu sú posl<)'lnuté licencie na základe Licenčnej zmluvy. 

Testovacia Inštalácia lnltalácia za ~čelom bemeho test01111nia a §!®~la. 

Upgrade Prechod na ~<Ml Vmiu Software. 

Vorzla Software v rozsahu funkdonallty podla Ookumenléde označený refazcom člslel a pfsmen. 

Zmlu11n6 cena Cennlk""é cena fiee~~cil znlien6 o hodnctu SAP zlavy pre Zéki.IZillka. 

11 

podpory uživateľov SAP, údržba licencií SAPa licencií ORACLE Strana 28 z 32 



Príloha č. 5 
Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 

1. Poskytovatel' v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom 
rozsahu zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikatel'ov pri výkone 
zmluvných činností pre objednávateľa . 

2. Objednávate!', v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečí pred začatím jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu Poskytovateľa 

Meno a priezvisko: Ivan Klanica 

Funkcia: Projekt manažer 

a technika požiarnej ochrany Poskytovatel'a 

Meno a priezvisko: Mladý 

Číslo osvedčenia: 1/15/2011 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnost i a ochrany 

zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca 

objednávatel'a bude oboznámený s určením niektorých prác spojených so zvýšeným 

ohrozením zdravia vyplývajúcim z pracovných podmienok. 

3. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatívnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

c> Zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení zákona č. 82/2005 
Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

4. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázatel'ne zabezpečí pred 
začatím plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávatel'ov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikatel'ov, zabezpečí školenie o ochrane pred požiarmi, ktorí sa s vedomím 
Poskytovateľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS, a. s., hore uvedeným technikom 
požiarnej ochrany. Poskytovateľ je povinný aj v prípade zmeny u svojich 
zamestnancov, zamestnancov subdodávateľov a spolupôsobiacich fyzických osôb -
podnikatel'ov (zvýšenie počtu, výmena skupín a pod.) preukázatel'ne vykonať 
oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predloží na požiadanie 
,....-----..C.C nkiifi·, u:""l.lla'·~.ateľovi, ešte pred uzavretím zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
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zdravotnej spôsobilosti , doklady o oboznámení s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školení z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávatel'ov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikateľov. 

6. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpečí pre všetky 
spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 Z. z. , v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá splňa 
požiadavky odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky a podľa STN 34 3100 pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti časti 
pod napätím. Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom 
prikaze . B" 

7. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný plniť povinnosti 
ustanovené v legislatívnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

~ Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v zneni neskorších predpisov, 

~ Vyhláška MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších 
predpisov, 

8. Poskytovatel' je povinný umožniť kontrolu plnenia podmienok výkonu diela 
zamestnancom objednávatel'a, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov a Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších 
predpisov. 

9. V prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činnosti pre objednávateľa, je 
Poskytovatel' povinný vykonať ohlásenie tejto udalosti v zmysle Zákona č . 124/2006 Z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalosti je Poskytovatel' povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť 
aj objednávatel'ovi s ciel'om zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

1 O. Poskytovateľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné 
vybavenie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi 
zamestnancami, zamestnancami subdodávateľa a spolupôsobiacimi fyzickými osobami 
- podnikateľmi v zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych 
požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov v znení neskorších predpisov. 

11. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávatel'ov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikatel'ov. 

12. Poskytovateľ je povinný rešpektovať zákaz fajčenia, prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávateľa akékol'vek alkoholické nápoje alebo omamné 
a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa uhradiť 
zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho uvedené 
zákazy ako aj za spolupôsobíacích dodávatel'ov. Záznam o písomnom oboznámeni 
všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch objednávatel'a akékoi'Vek alkoholické nápoje alebo omamné a 
psychotropné látky , musí Poskytovateľ na požiadanie predložiť zodpovednému 
zástupcovi objednávateľa. 

13. Poskytovateľ je povinný písomne požiadať objednávatel'a o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, EČV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávateľa sú vozidlá 
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Poskytovateľa a jeho spolupôsobiacich dodávate l' ov povinné dodržiavať miestne 
dopravné značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávateľa. Zamestnancom dodávateľských a servisných organizácií je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií 
SEPS, a.s. - Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických staníc 
spoločnosti, formulár F0221 Povolenie na vstup a po predloženi dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je Poskytovatel' povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť, závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
príjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
Poskytovatel'a alebo jeho spolupôsobiaceho dodávateľa v objekte objednávatel'a, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávateľom resp. zmluvným prevádzkovateľom 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávateľa. 

16. Objednávate!' nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách Poskytovatel'a 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Poskytovateľ je povinný na pracovisku objednávatel'a dodržiavať všetky zmluvné 
podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na 
skutočnosti odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred požiarmi je povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávateľa. 

18. Povinnosťou Poskytovateľa je preukázatel'ne upozorniť objednávatel'a na riziká, 
vyplývajúce z činnosti pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v 
priestoroch objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci Poskytovateľa resp. jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní počas 
pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS, a. s. čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia 
predmetu zmluvy. 

20. Objednávate!', Poskytovatel' a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných 
na pracovisku. Poskytovatel' je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté 
pracovné činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný 
výkon ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť 
prevádzkovaných zariadení. 

21. Poskytovatel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní, preberani a odovzdávaní pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov Poskytovateľa resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávateľov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávateľa bez dopadu na plnenie zmluvných záväzkov Poskytovateľa. 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je Poskytovateľ povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prípade, ak objednávateľ zisti, že 
zamestnanci Poskytovateľa alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom 
porušujú zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, 
zmluvné podmienky zabezpečovan ia BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže 
uložiť ďalšiu pokutu až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo 
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odstúpiť od zmluvy bez toho, aby Poskytovatel'ovi vznikol nárok na náhradu prípadnej 
škody alebo nabehnutých nákladov. 

23. Uložením zmluvnej pokuty nie je Poskytovatel' zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
Poskytovatel'a. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
Poskytovatel'a uložená pokuta objednávateľovi , Poskytovatel' uhradí uloženú pokutu 
v plnej výške. 

Zápis o poučení zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika Poskytovateľa 
povereným zamestnancom SEPS, a. s., je neoddeliteľnou súčasťou uzatvorenej zmluvy 
o dielo alebo vydanej objednávky na výkon prác. 
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